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la boba discreta
COMEDIA FAMOSA,

! DE LOPE DE VEGA CARPIO.
,

PERSONAS oyE HABLAN EN ELLA;

i Unrmao,

d:urdo.

Unifo.
J

Líiio,

Aiifene.
Oíiavio,

Lope,

Turin,

Pedro.

Un EJiudiante,

Finea,

Wfe.

t

Celias

Clara. i

Un Maefi. de daz

Otro de efcrwír.

JORNADA PRIMERA,

Salen Lifeo., y "Turin criados de

camino.

Of.Q^é buenas pofadas. T«r.Frefcas.

b.No ay calor. T//.Chinches, y ropa,

tienen fama en roda Europa,

-</. ramofo lugar Tllefcas:

No ay en todos los que miras

quien le Iguale. Tu. Aun íi fupieíTcs

la cauía. L/.Qiial es? ‘Az/.Dos mefes
de guindas, y de mentiras.

^{1- Como aquí, TurÍ!t, fe juntan
ue la Corte de Caflilla,

de Andalucía, v Sevilla,

unos a otros preguntan;
’anos de las Indias cuentan;

y otros con diícurfos largos
^e provihones, b cargos,
cofas que el vulgo alimentan;

^ No totnahe las medidas?
Una dozena torné

de imágenes, con la fee

l'tc fon de Efpaña íidqulridas»

^
Por müagroías en t

quanto en aqueftaocMon
las tiene la devoción

de Efpaña.í.i/'.Pues deíTe modo
Lleguen las pollas, y vamos.

Tur.Fio has de comer? ¿^/.Efperaf,

á que fe guife, es penfar

que á media noche llegamos,

y un defpofado, Turin,

ha de llegar quanto pueda

antes. Tur.Muy atrás íe queda

con el repuefto Marín:

Peroro traygo qué comas.'

traes ? Tur. Yk lo verás;

Lif.D'úo. Tu. Guarda. A/.Necio ef

Tur. Deílo pefadumbre tomas?

Lf. Pues para dezir lo que es.

Tur. Ay á quien pefa de oír

fu nombre, bafta dezir

que tu lo fabrás defpues;

Lf. Encretienefe la hambre

con faber que ha de comer.

Tur. Pues fabete que hade fer;

Lf Prefto. Tur'. Toziuo fiambre;
^
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’ La Boba

TÍ. Pues á quien puede pefar

'¿c oír nombre tan hidalgo?

Turln, í'i me has de dar algo,

'

,
qué cofa me puedes dar

que tenida Igual a eíTe nombre?

''ur. Eño,"y una hermofa caxa.

' ij'. Dame de quefo una raxa,

' que nunca el dulce es muy hombre.
'

’ur. EíTas liciones no fon

de galán, y dcfpofado.

! Aun aora no he llegado.

Las Damas de corte fon
'

• todas un fino cryftal,

tranfparentes, y divinas.

f. Turin, las mas criftalinas

comerán. Tz/r. Es natural:

< Pero eíTa hermofa Flnea,

con quien a cafarte vas,

'' comerá. L^.Dilo. Tur,Ño mas,'

|i de azúcar, maná, y jaléaj

paíTarafe una fcmana

\ con tres puntos en el ayre

r de azúcar. Gentil donayre.

í.Qué plenfas dará fu hermana?

/i A Nife fu hermana bella,

una rofa de diamantes,

;
que afsi tengan los amantes
tales firmezas con ella;

. y una cadena también,

^quc compite con la rofa.

jr. Oygo dez.ir que es hermofaw
T, Mi efpofa parece bien,

íi doy crédito á la fama:

de fu hermana nada sé,

' pero baila que me dé

lo que mas eílima, y ama.

^
'r. De un macho con guarniciones

;
verdes, y cílrivos de palo,

i fe apea un hidalgo. Lif. Malo,
,

íi la merienda me pones.

Sale un EJludiante de eamino*

Ejlu, Huefpcd, avrá qué comerS
L//". Seáis, feñor, bien llegado.

‘

EJl. Vos en la mifma hallado.*

Lif. A Madrid? £/.Dexéle ayer,’

canfado de no falir

con pretenfiohes canfadas.

Lif, EíTas van adjetivadas

con efperar, y fufrir;

holgara, por ir con vos,’

lleváramos un camino.
Ejl, Si vais á lo que imagino,'

nunca lo permita Dios.

Lif, No llevo que pretender,

á negocios hechos voy:

fois de eíTe Lugar? Ef, Si foy;

Lif, Luego podréis conocer

la perfona que os nombrare?,

EJi, Es Madrid una talega

de piezas, donde fe anega

quanto fu maquina pare:

Los Reyes, Roques
, y ArfileS

conocidas cafas tienen,

los demás que ván, y vienen,-

fon como peones viles;

Todo es alli confufion.

Lif. No es Oéfcavio pieza vil?

EJi, Si es,quien yo pienfo,€s ArflI;

y pieza de eftimacion,

L^.Qtuen yo digo es padre noble

de dos hijas. Ejl, Yá sé quien,

pero dixerades bien

que de una palma
, y un roble.

Lif, Cómo? J?/?.Que entrambas lofoffi

pues Nife bella es la palma.

Finca un roble fin alma

dedifeurfo, y de razón:

y aun pienfo que oí contar

que la cafava. L^.No efcuchas?

^.Verdad es que no avrá muebaí

que la puedan Igualar

en el riquifiiino doce:



JDe Lope de

nías ay de aquel defdichado

que elpera una beília al lado:

pues mas de algún Marqucfote,

á codicia del dinero

pretende la boberia

deña Dama, y á porfía

haze fu calle terrero.

lif. Yo llevo lindo concierto,’

a gentiles viñas voy.

fur. Difsimula; Lif. Tal eftoy

que apenas á hablar acierto.

En fín, feñor, Nife es bella,

y üifcreta? EJl. Es celebrada

por única, y defeada

por las partes que ay en ella

de gente muy principal.

lif. Tan boba es eíTa Finea?

Bft. Mucho fcntis que lo fea.

lif. Contemplo de íangre igual

dos cofas tan defiguales:

mas como en dotes lo fon?,

que hermanas era razón

que los tuvieran iguales.

Bf.Oygo dezir que un hermanó

de fu padre le dexó
efta hazienda, porque vio

que fín ella fuera en vano

cafarla con hombre igual

á fu noble nacimiento,

fupliendo el entendimiento

con el oro. Lif. El hizo mal.

¥• Antes bien, porque con eño

tan difcreta vendrá á fer

como Nife. Tur.Hzsát comer?

Lif Ponme lo que dizes preño,

aunque ya puedes dexallo.

•^.Mandáis, feñor, otra cofa?

Lif. Serviros. Ejiudiñyite

Qvié linda efpofa!

ponte Tiirin acavallo,

que yi no quiero comer.

Vega Carpió, .q

Tur. Ten paciencia, pues no es heclv

Lif.Qttc me ha de matar fofpecho,
j

íi es necia, y propia mugcr.
Tur. Como tu no digas sí,

quien te puede cautivar?

Lif. Verla no me ha de matar,

aunque es bafilifco en mi?

7ar.No feñor. Lif. También advler •

que fiendo tan entendida,

Nife me dará la vida,

fí ella m.e diere la muerte. Va-i
|

Salen Nife Dama^ y Celia Criada '

Nif. Diote el libro? Cel.T tal q obli '

á no abrille, ni tocalle.

NifVuQs porq? Cel.Vor no enfuzial

fi quieres que te lo diga:
*

En candido pergamino

tiene muchas flores dé oro.
;

Nif. Bien las merece Eliodoro^
'

Griego Poeta divino.
¡

i

Cel. Poeta? pues parecióme ‘

profa. Nif. Es que ay poesía
;

en profa. Cel. No lo fabía,

miré el principio, y cánfeme.

Nif. Es que no fe dá á entender

con el artifício Griego, i

haña el quinto libro, y luego

todo fe dexa entender

quanto precede á los quatro.’
;

Cel. En fín, es Poeta en profa?
,

Nif. Y de una hiñoria amorofa

digna de aplaufo, y teatro.

Ay dos profas diferentes,

poética, é hiñorial:
I

la hiñorial lifa, y kal

mueñra verdades patentes,’

por frafe, y términos claros:
¡

la poética es hermofa,

varia, oculta, licenciofa,

y obfcura,aun á ingenios raros:

Tiene mil exornaciones, i

A 2 y
'



La Boba

V retoricas figuras.

?. Pues de cofiis tan obfeuras

juzgan tantos? le pones,

I Celia, pequeña objeción:

Pero ai'si corre el engaño

tiel mundo.
'alen un Mneftro de lesr^ y Fineá,

i. NI en todo el año

íaldre con eíla lición.

Tu hermana con fu Maeftro;

;‘r. Conoce las letras ya?

En ios principios eftá.

'

leji. Paciencia, y no letras müeílro.

IJué es efta? Fin. Letra ferá.

^eJi. Letra? Fin. Pues es otra cofa?

;
!fy?. No fino elalva: qué hermofa

' beñia! Fin. Afsl, ya, ya, ya, ya.

:

El alva deve de fer

'guando andava entre las coles,

. Eña es k, los Efpañoles
ao la folemos poner
m niieftfa lengua jamás:

'ífanla mucho Alemanes,

f Flamencos. Fin, Qué galanes

/an todos eños detrás!

y(i. Letras fon ellas también,

i
.Tantas ay? Af'íf.Velnte y tres fon.

^

. Aora vaya de lición,

,

ue yo la diré muy bien.

.iíi. Qué es eíla? Fin. Eíla? no sé.

e. Y eíla? Fin.No sé que refponda.

eílotra? Fw. Aquella redonda?
,ítra. Mae.VÁtn. Fin. Luego acerté?

.ejl. Linda beília. Fin. Afsi, fi, fi:

’eília por Dios fe iiamava,

>ero no fe ir,e acordava.

.. Eíla es r, y eíla es y.

, Pues fi tu lo traes errado.

Con que pefadumbre eílán.

, Di aquí, b,a,n, ban.

Donde ymi/da. Gentil cuydado.

\

!

Difcrcfa.
Fi. (}ac fe van no me dczlas?

Aíu. Letras fon, míralas bien:

di aquí, b,c,n, bcn.

Fi. Adonde? Ma. Adonde en mis dlasj

no te buelva masa ver:

perdiendo el juizio eíloy.

Fi. Ven, no dizes? pues ya voy,;

Ala. Es iinpofsible aprender,

vive Dios que te he de dar

una palmeta. Fi. Tn á mi?
Ala. Maeftra la man(>, Fi.Eh aquí;

Ma. Aprende á deletrear..

Dale una palmeta^ y ella ceba d

correr tras el.

Fi. O perro, aquella es palmeta?

Ala. Pues que penfavas? Fi. Aguarda;
Cel. Ella le mata. Ma. Ya tarda

tu favor, Nlfe difereta.

NiJ . A tu Maeftro? que es cño?
Ma. Ténganla ai. Fi. Hame dado

caufa./V/.Corno?F.Hame engañado?^

Ma. Yo engañado? Ni. Dilo preílo^

Fi. Eílava aprendiendo aquí
la letra beftia, y la K,

Ni, La primera labes ya,
ibin. Es verdad, ya la aprendiz

Saco un zoquete de palo
al cabo una media bola,

pidióme la mano fola,

tTiira que gentil regalo,’

Y1liego que la tomó
toma, y zas, la mano afslentai;^

que pica como pimienta,

y la mano me abrasó.
Ni. Qiiando el difcipulo ignorá

tiene el Maeftro licencia

de caftigar. Fi. Linda ciencia#

Aunque me dlcíTe, feñora,
vueílro padre quanto tiene
no he de dalle otra lición, va/l

Gel, Fuefe, Ni. No tienes razón.



De Lope de

(iifl lr, y .aprender conviene.

fi. Pues las letras qtae allí eftan

yo no las aprendo bien?

vengo quando dlze ben,

y voy quando dize ban.

Que quiere, Nife, el Macftro'

quebrándome la cabeza

con ban, bin, bou? Cel. Ella es pieza

de Rey. Ni. Célere el padre nueílro

que aprendamos. Fin. Ya yo sé

el padre nueftro. Ni. No digo

íliio el nueftro, y el caftigo

por darte memoria fue.

Fm. Póngame un hilo, en el dedo,

y no aquel palo en la palma.

Qel, Mas que fe te Cale el alma

fi lo fabe. Fin. Muerta quedo,

O Celia, no fe lo digas,

y veras que te daré.

Sale Clara criada de Finea,

CU. Topé contigo á la fe.

W. Yo Celia, las dos amigas

fe han juntado. Cel. A nadie quiere

mas en todas las criadas.

Cía, Dame albricias tan bien dadas

como el fuceíTo requiere.

^fin. De que fon? Cía. Que ya parlo

nueftra gata la Romana.
Quando, Clara? Cla.Eña mañana.

Fn, Parió en el texado? Cía. No.

Pues donde? Cía. En el apofento,

que cierto fe hecho de ver

fu entendimiento. í’/Ví. Es muger

notable. Cía. Efcuchaun momento:

Salía por donde fuele

el Sol, muy galan, y rico,;

con la librea del Rey,

colorado , y amarillo.

Andavan los carretones

quitándole el romadizo,'

que dak poebe á Madrid¿

Vega Carpió*

j
aunque no sé quien médixo
que era la calla mayor
el foidado mas antiguo,

pues nunca el mayor de Flandes

prefento tantos férvidos,

dormían las rentas grandes,’

defpertavan los oficios,

tocaban los boticarios

fus almlrezes apiño,

quando la gata de cafa

comenzó con mil fufpiros

á dezlr ay,ay,ay,ay,

que quiero parir marido.;

Lcvantbfe ozlquimocho,

y fue corriendo á dezirlo

á fus parientes, y deudos,'

que deven defer Morifeos:

Porque el lenguaje que hablan^

en tiple de monacillos,

fino es gerigonza entre ellos,

ni es Efpañol, ni Latino.

Vino una gata viuda,

larga, y compueña de ozico;

fofpecho que era fu abuela

de negro, y blanco veftido.

Truxole cierta manteca,

defayunofe, y previno

en que recebir el parto,

huvo temerarios gritos.

No es burla, parió feis gatos

tan remendados, y lindos,

que pudieran á fer pias

tirar el coche mas rico.

Regozljados baxaron

de los texados vezinos,

cavalletcs, y terrados,

todos fus deudos, y amigos;

lamicol, aramizaldo,

marfuz, marramao, mifclto,

tumbahollin, con piel de zorra,

tavicorto, zapaquildo.

U noS



La, Boba
Unos vefiidos cíe blanco,

y Oíros de negro veílidos,

y otros con ropas de martas,

en cueras, y zapatillos.

De negro vino á lafiefta

';Cl gallardo golofino,

luto que moftrava entonces

jdefu padre el gaticidio.

,,Qual la morcilla prefenta,

qual el pez, qual el cabrito,

qual el gorrión añuto,

qual clñmple palomino.

íTrázando quedan aora
'

para mayor regozijo

en el gatefeo fenado

I

correr cañas cinco á cinco.

¡Ven preño, que filos vés

,,
dirás que parecen niños,

, y darás á la parida

el parabién de los hijos.

’n. No me pudieras contar

cofa para el guño mió
de mayor contentamiento.

K'i. Camina. Fi. Tras ti camino, vanf.

if. Ay locura femejante?

'el. Y Clara es boba también?

"if. Por eflo la quiere bien.
' ti. La femejanza es bañante:
Aunque yo plenfo quedara
es mas bellaca, que boba.

Jif.Qon elfo la engaña, y roba.
‘ ale Lam‘’acio,Duardo,yFenifogalanes,
Htar. Aqui como eñrella clara

^

á fu hermofura nos guia.
cn.'d aun es del Sol fu luz pura.
^ua. O Reyna de la hermofura!
en. O Nife! Lau. O feñora mia!
‘A/

, Cavalleros! Fen. Eña vez
de un foneto de Duardo,
por vueftro Ingenio gallardo^
os hemos de hazer Juez.

Difcreta,

Nif. A mi que foy de FInea

hermana,y fangre? Lau.h. vosfola'

que fols Sibila Efpañola,

no Cumana, ni Eritrea:

A vos, por quien ya las gracias

fon quatro, y las Muías diez,

es juño hazeros Juez.

Nif. Si ignorancias, fi defgracias

tragerades á juzgar,

era juña la elección.

Fen. Vueñra rara difcrecion; o

impofsible de alabar,

fue juñamente elegida:

oyd feñora á Duardo.

Nif. Vaya el foneto, yá aguardo,’

aunque de indigna corrida.

Dua. La calidad elementar refiñe

mi amor,q á la virtud Celeñe afplra,i

y en las mentes Angélicas fe mira,

donde la idea del calor confiñe.

No, ya como elemento, el fuego ville

el alma, cuyo buelo al Sol admira,

que de Inferiores mundos fe retira,

adonde el Serafín ardiendo afsifle.

No puede elemental fuego abrafarfflC

la virtud Celeñial que vivifica, (me,

embidia el verme á la fuprema alzar-
'

Que dóde el fuego Angélico me aplica,'

cómo podrá mortal poder tocarme?,'

q eterno, y fin contradicion implica?

Nif. Ni una palabra entendí.

Dua. Pues en parte fe leyera,

que mas de alguno dixera

por arrogancia, yo sí:

La Intención, ó el argumentQ
es pintar al que ya llega,

libre del amor, que ciega

la luz del entendimiento,

á la alta contemplación
de aquel puro amor fin fin,’

donde es tuteo el Serafín.
* N
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^¡f.
Argnn'.fnco, y ¡ntcnclo'.i

cueda cr.tcndiJo. iV;/. Protundos

conceptos. La:/. Macho fe clcódeii.

Du.ir. Tres íiiegos, que corrcfponden

hcrmof-i Nllc, a tres nnindos,

iAn hindaniciuo A los otros.

A'.T. Bien os podéis dccl.ir.\r.

Calidad elemental

es el calor en nofotros,

la Cclcltial es virtud,

que calienta,)’ que recrea,

y la Angélica es la idea

del calor. NI/. Con Inquietud

efcucho loque no entlcudo.

El demento en noíotros

es fuego. Xif. Entendéis vofotros?

Liu.ir. El claro Sol que eflals viendo

en el Cielo
,
fuego es,

V lucco el entendimiento

Seráfico: pero fiento

que afsi difieren los tres:

Que el que elemental fe llama

abrafaquando fe aplica,

el Celefte vivifica,

y el fobrecelefle ama.

No difeurras por tu vida,'

vete á efcuelas. Du.i, Donde eílas

lo fon. Nif. Yo no efcucho mas

de no entenderte corrida.

l^UAr. Eferive fácil Platón,

á lo que en cofas divinas •

eferivió
,
pufo cortinas,

que tales qualeftasfon

Matemáticas figuras,

y enigmas. iV^.Oye Laurencio.

^(n. Ella os ha puerto filencio,

Liuxr. Temió las cofas obfeuras.

L(n, Es muger. Dwaí^.La claridad

es i todos agradable,

que fe eferiva, ó que fe hable#

Como vade Yoluntad?,

Cciypio,

¿u/’/.Como quien la tiene cn ti.

X¡f. 'ío te la pago muy bien,

no traygas contigo á quien

me cciipfe el hablarte afsi.

L.u/. Yo, fcáora, no me atrevo

por mi humildad a tus ojos,'

quedando cn viles defpojos,

fe afrenta el raro de Febo;

pero fi quieres paiíar

.ni alma ,
hallarasla rica

de la fcc que anmr publica.’

Xif. Lhi papel te quiero dar,

pero como podrá fer

que dertos virto no fea?

Lm!. Si cn laque el alma defea

me quieres favorecer, '<

mano, y papel podre aquí
'

afsir juncos atrevido, ¡

como finjas que has caído.' i

Haze Nife COTYIO que CdCm

Nif. Jefus! D«4.Que esefto? NfCii.^

Lau. Qon las obras rcfpondifte.

Nif. Elias refpbnden mejor,

que no ay fin obras amor.

Lau, Amor en obras confifte.

iV^.Laurencio mió,á Dios queda,’

Duardo
, y Fenifo, á Dios. V<inj

Duar. Y tanta ventura á vos

como hermofura os conceda,

jpí'w. Qne os ha dicho del foneto

Nife? Lau, Que es muy eftremadbaA

Duar. Avreis los dos murmurado,

que hazeis verfos en efeéto.

Lau. Ya no es menefter hazellos
,

para faber murmurallos,

que fe atreve a cenfurallos

quien no fe atreve á entendellos
,

Dua. Los dos tenemos que hazer,; !

licencia nos podéis dar.

Fen. Las leyes de no eftorvar

queremos obedecer.

Lau;



5
Lmí. Malicia C5 effa. Fí-«. No es tal,

la divina Nife es vuelua,

ó por lo menos lo niueftra. v.tttfc .

Pudiera tener i^ual.

Kermofo foys lin dudu penfaniiento,

5 y aúq honeíto tábic có fer hermolo,

I íi es calidad del bicn,lcr provcchofo,

una parce de tres que os taita fiento.

iSifc con un divino encendimiento

os enriqucze de un amor dichofo;(ro

’ mas fols de dueño pobre, y es torzo-

’ que en la necefsidad takc el cótcnco.

51 el oro es bláco, y centro del dclcáfo,

y el defcáfo del güilo, y o os prometo,

q tarda en navegar con viento máfo.

P^nfamiento mudemos de fujeto,

íi voy necio tras vos, y en Irme canfo

quádo végais tras mi fercis dllcrcco.

Sale Pedro fu criado.

Qiie necio andava cu bufearte
|

fuera de aqucílc lugar.

Bien me pudieras hallar

con el alma en otra parte.

'd. Luego eflas lin ella aqui?

Ha podido un penfamicnto

^

divertir mi movimiento
dcfde mi fuera de mi.

Nunca has viílo la faeta

del reí ox, que en un lugar
firme fuele íienipre cflár,

aunque nunca eíla quieta,'

y tai vez cAá en la una,

y tal en las doze eAá?

pues afsl mi alma ya
finhazer mudanza alguna
Delle puciioen que me ves,'

dcfde Nife que ha querido
á las doze fe ha fubldo,

que es numero de Interes,
f Pues como es cíTi mudanza?
Í-M, Porque h faeta foy,

que dcfde la una voy

por lo que el circulo alcanza;

fcñalava á Nife? Pcd. Si.

L.iw. Pues ya feúala.í Finca.

Ped. Ello quieres que te, crea?

L.1 //.Porque no, fi ay canAi? Pr.Dí; i

Lau. Nife es una fola hermofa, 1
W

Finca las doze fon,

hora de mas bendición •'

mas defeanfada, y coplofa.

A las doze el oficial

defeanfa, y baAalc fer

hora entonces de comer
tan prcclfa, y natural.

Qijícro dezir que Finca

hora de fullchto es,

cuyo defeanfo va ves

quanto el hombre le defea;

Denme pues las doze á mi,

que foy pobre con muger,

que dándome dC comer

es la mejor para mi.

Doy me á entender, que ponlendc!

en Finca mis ciivdados,

á q'jarcnta mil ducados

las manos voy previniendo;

EAa, Pedro, dcfde oy'

ha de fer la cmprcíTa mía.

Ped. Para probar tu ofadia

en una fofpccha cftoy.

Lau.Y c<>Ped. (.^uc te has de arrcpfií'^í

por fer necia cAa muger.

Lau, Qii en ha vIAo de comer

de dcfcaiiAir, y veAIr

arrepentido jamás?

pues cAo viene con ella;

Ped. A Nife difcrcta, y bella,]

Laurencio, dexár podrás

por una boba ignorante?

Latí. Que Ignorante, majadero?,

no yes que el fol del dinero
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va dcl Ingenio adelante?

El que es pobre elle es tenido

por necio, ti rico por fabio,

no av en el nacer agravio,

por notable que aya fido,

que con oro no íe encubra;

ni ay taita en naturaleza,

que con la mucha pobreza

no le aumente, y le delcubra.

Yo tenqo de enamorar

á FInea. Ped. He fofpechado

que un ingenio tan cerrado

no ay puerta por donde entrar.

l.ni. Yo se qual. Ped.Yo no por Dios.

Un. Clara fu boba criada.

P(d, Sofpecho que es mas taymada,

que boba. Laz/. Demos los dos

en enamorarlas. Ped. Creo,

que Clara ferá tercera

mas fácil. Lew. De eíTa manera

feguro va mi defeo.

Ped. Ellas vienen, difsimula.

iiifí. Hardo fi eftá en mi mano;

Pfd.Que ha de poder uhChriltiano

enamorar una muía?

Salen Fínea^ y Clara.

U.u. Buena cara, y talle tiene.

Ped. Afsi fuera el alma. Lm. Aovz

conozco, hermofa feúora,

(

que no folamente viene

el Sol de las Orientales*

partes, pues de vueñros ojos

falen con rayos mas roxos,

y luzes olramidales;

Y fi aora que lalis

tan grande fuerza traejs,'

al medio día que haréis?^

Fin. Con*er, conro vos dezis,

no pirámides, ni peros,

fino cofas provechofas.

Fm. Eífas eftrelUs famofas,;

ellos nocturnos Inzeros

me tienen fuera de ¡pi. •

Fin. Si vos andais con eftrelias,'

que mucho que os tengan ellas ’

arromadizado afsi?

Acoílaos íiempre temprano, i

y dormid con tocador.

Lau. No entendéis que os tengo ame
puro, honclfo, limpio, y fano? 1;

Fin. Qiié es amor? Lau. Amor? defe .

A/w.De que?LiWí.De una cofa hermol <

Fin. es oro? es diamante? es cola .

deltas que muy lindas veo?
Lau. No, fino de la hermofura

'

de una muger como vos, if

que como lo ordena Dios,’ •

para buen fin fe procura. ¡‘

Y cita que vos la teneis í

engendra defeo en mi.

1

Fin. Y yo que he de hazer aquí

fi sé que vos me queréis? ,

Lau. Quererme: no aveis oido,^ i

que amor con amor fe paga? ’

Fin. No sé yo como fe baga,

que en mi vida no he querido:

ni en la Cartilla lo vi,

ni ine lo enfeñó mi madre;

preguntarélo á mi padre.

Lau. Efperad, que no es afsi.

i
Fin.Vüts cómo? L^zz. Deftos mis oji

faldrán unos rayos vivos,

como efpiritus vifivos

de fangre, y de fuego roxos,

que fe entrarán por los vueftros.

Fin. No feñor, á redro vaya

cofa en que efpiritus aya.

Lau. Son los efpiritus nueílros,’'

porque el alma que yo tengo

á vueílro cuerpo fe paña.

AzzZi^Tanro paña el que fe cafa?

Pez/, Con el, como qs digo, vengo

e tan
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• t.\n muerco por vueflro amor,

• que aqiicita ocalio» bufquf .

b. Qué es amor? que no lo se.

'^d. Amor? locura hiror.

l:. Pues loca trago ele cftvír?

d. Es una dulce locura,

!por quien la mayor cordura

'.fuelca los hombres dexar.

“En comenzando á querer

cnterma la voluntad

i

de una dulce entermedad.

.,7. No me la mandes tener,

aue no he tenido en mi vida
» ^

-

lino folos íabanones.

,7. xAgradanme las liciones.

'u. Tu verás de mi querida

como has de querer alsi,

que es luz del entendimiento

amor. Fin. Lo del cafamiento

me quadra. Lnu,\ me importa á mi.

1 . Pues üevaráme i fu cafa,

y téndrime allá también?

u. Si fcúora. Fin.Y elfo es bie n?

'í. Y muy jufto en quien fe cafa.

Vuedro padre, y vueílra madre
‘Cafados fueron afsl:

.de eiío nacidcs.F/'?7.Yo?L¿7«,Sí.

Ociando fe cafó mi padre,

10 ellava yo alli tampoco?
'V. Ay femejante ignorancia! Ap.
-fofpecho que efta ganancia

¡ camina á bolverme loco.
' 7, Tu padre pienfo que viene.
' n. A Dios, acordaos de mi. Vafe.

7. Que me plaze. C/¿7. Fuefe? Ped.S'iy

y fegulrle uie conviene.
' Tenedme en vueftra memoria. Vaf.
7. Si os vais cómo?r/«.Has vifto,Cía-
lo que es amor? quien penfara

( ra,

d^-il cofa? C/j. No ay pepitoriaa
que tenga mas menudencias

Difcrcta.
de manos, tripas, y pies;

Pin. Mi padre, como lo ves,’

anda en mil impertinencias:

llame querido cafar

con un Cavallero Indiano,

Toledano, ó Sevillano:

tres vezes nie vino á hablar,

Y ella poflrera facó

de la caxa nn naypccito
niuy repolido, y bonito,'

V luego que le irdró

xMe divo, toma Finca,

cflc es tu marido, v fuefic:'

yo como en fin no fu pi cflc

cfto de cafar que íca,

Tomé el negro del marido,'

que no tiene mas de cara:

pero dime, amiga Clara,

qué importa que fea polido

Efle marido, ó quien es,

fi todo el cuerpo no pafla

de la ropilla, que en cafa

ninguno fin piernas ves?

C/a. Digo que tienes razón,

veamos, ticnesle ai?

S'jc.i Pinea un retrato en un naypt

la manga.
Buena cara, y cuerpo. Pin. Sí,

mas no pafla del jubón.
! Cía. Luego efle no podrá andar?

ay los ojitos que tiene.

Pin. Señor con Nife. Cía. SI vIenC

á cafarte. Pin. No ay cafar:

que file que fe váde aquí

tiene piernas, y tiene traza.

Cía. Y mas que con perro caza;

que el Pedro me muerde ámí.
' Salen OHazño viejoyyNifefuhijzH

Otl. Por la calle de Toledo
dizen que entró por la pofta.

Nif, Pues cómo no llega yá?
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OB. Algo por dicha acomoda.
Temblando eftoy de Finca.

Kif. Aqui elTi, Teñor, la novia.

oá. Hija, no labes? Nif. No labe,

que ella es fu defdicha toda?

Oci. Ya efta en Madrivl tu marido.

F/K.Sicm.pre tu memoria es poca;

no me le dide en un naype?

Ocf. Ella es la tigura fola,

que eílava alli retratada,

que lo vivo viene acra.

Sale Celia.

Cel. Aqui eílá elfeúorLifeo

apeado de una poda.
Oft. .M ira, hija, que has deedar
muy prudente, y muy feñora:

llegad filias, y almohadas,

Salen dfeo, y Turin de camino,

V.J, Eda licencia fe coma
quien viene i fer hijo vuedro.

Oci. Y quic viene á darnos honra.

"Lif. Aora, feúor, dezidme,

qual de la5 dos es ird efpofa?

F/k. Ya no me vé? hif. Bien merezco

los brazos. FA;. Luego no irnsporta?

Oci. Bien la puedes abrazar.

F/.v. Clara? Cía. Señora? Vin. Aun aora

viene con piernas
, y pies.

C/u. Eda es burla, b geiígonza?

F/;;. El verle de medio arriba

me dava mayor congoja.

OCi. Abrazad á vuedra cunada.

Vf. No fue la fama engañofa

ouc hablo de vuedra hermofura.

A'ófi Soy muy vuedra fervidora,

Vr. Lo que es el entendimiento
1

á toda Efpaña alborota,

la divina Nife os llaman,

difcrcta fois como bermofa,

V hermofa con grande edremo.

f^w.Pues como requiebra a effotra

fi viene á 1er mi marido?
no es mas bobo? OSI. Calla loca

•Se ntaos, por mi vida.

Li. Turin? ‘Jr/.Señor? L/.Lindaton
OSl. Cómo venis del camino?

Líf. Con los defeos en hoja,

que fiempre le hazeii mas largo.

F/w. Elle macho de la noria

pudieras aver pedido,

que anda como una perdona.

A/'/'.Calla hermana. F/. Callad vos.

OSl. Aunque honefta
, y virtuofa,

es Finca dede humor.

Uf. Tarín, truxide las joyas?

TSur. No ha llegado nuedra gente.
|

\^if. Qu^ de olvidos fe perdonan
en un camino á criados!

F/«. Joyas traéis? ‘Tur. Y le fobra

de las joyas el principio,
'

tanto el jo fe le acomoda.
¡

OSia. Calor teneis, queréis algo?
‘

• que 03 aflige? que os congoja? i

hij. Agua quiíiera pedir.

Oft. Flaráos mal el agua fola,

traygan una caxa. F/k. A fee;

fi como venís aora,

fuera el Sábado paíTado,

que hizípjos yo, y eda moza
' un menudo.iV'/'.Calla hermana. !

Fiw. Mucha efpecie, es linda cofa.

Sale Celia con una caxa, y agua,-

Cel. Aqui eílá el agua, comed. í

IJf. El agua fola provoca,

porque con fu rifa dize,

que la beba, y que no coma.

Yin. El bebe como una muía.

Taz’.Buen requiebro.OcñQue enfañ

que edás oy, calla fi poetes. •

Yin. Aun no aveis dexalíi*"gota: !

Aguardad, os limpiare, dnjpl

OSi. Pues tu le limpias? F/'. q ¡mpo
B 2 *

Uf,^ I

i1
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Ap.

i/. Media barba rre ha llevado,

.
lir.d.inicncc nic ciuinora.

fí. Av padre tiras dcl'diehado?

\ quiero, pues nt) le repovra,

1 iíevavla de aquí a Finca.

f. Tarde el dcicanlb le cobra,

(que en cal dcldicha le pierde.

T. Entrad adentro vofotras

«vi prevenirle la cama,

i?.’. Lamia píenlo que fobr.a

‘Jpara ios dos. Ocr.Tn no ves,

|c]ue aun no eftán hechas las bodas:

«entra dentro. F.ó;. Qtie me plaze.

T.Vamos hermana. F.ó.’, A Dios, Ola.

- . Vafe Xife
, y Vine.u

r. Las del mar de mi deldiclia

me anegan entre fus ondas.

^ o cambien, hijoj me voy
para prevenir las cofas,

que para que os dcfpofeís

con mas aplaufo, me tocan:
el Cielo os guarde. í'^afc.

No ^e

de que manera difpoiiga

m¡s defdichas: ay Turin!

l^ fitiieres quitarte las botas?
'. No, Turin, fino la vida:

¿y boba mas efpantofr?

Laftima me ha dado á mí,
• confiderando que ponga
• :n un cuerpo tan hermofo

;
d Cielo un alma tan loca.

. Qtiando eftuviera cafado

ñor poder en caula propia,

nc pudiera defeafar,

a ley es liana, y notoria:

:
dues concertando niuscr

' ton featido, me dcfpofan
tci’i una beftia del campo;

' toiwina villana tofea.

Luego no te cafaras?

La Boba Difcrcta.
L//.Malaya la liazlcnd.! toda,-

que con tal penlion fe adquiere-

y con ral etnfo fe c()br.i.

De mas <]uc aquella muger,
íi bienes herir.ofa, y moza,
que puede parir de mi,

fino Tigres, Leones
, y Onzas?

7Í7'‘. Lile es cng.uio, pues vemos
por experiencia notoria

mil hijos de padres Libios,

que de necios ios deshonran.-

Lif. Eí verdad, que Cicerón
tuvo vi Marco Fulio en Roma,"'

que era iin Cavallo,un Camello;
‘Tur. De la tiiifma Inerte confia,

que de necios p.idrcs fuclc

falir una Fénix fola.

L//! Turin, por lo general,

y es conlcqucncia forzofa;
lo Icmcjante fe engendra,
oy las palabras fe rompan,
rómpanle letras, y firmas,

que ningún reforo cobra
la libertad, aun fi fuera

Nife. Tur.

O

que bien te reportas;

dizcn que un hombre enojado,
que colérico fe arroja,
fi le ponen un elpcjo,

que rcprcfeiitc fu fombra,
en mirando en cllu imasen;
le templa, y dcfapafsiona:
alsi tu como tu cufio

* , O
mirallc en íu liermana hermofa,’

que cJ gufto es cryfialdclalnUj'

pnes fu libertad pregona,
luego templafic tu ira.

l^’f. Es verdad, porque ella folá

el enejo de fu padre,

que como ves, me alborota,

me puede quitar, Turin.

Tbr.Qiie no ay que tratar delfotra?

i

i*

TÍ

\

‘
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[,if. Pués hcáe trocar la vida,

por la muerte temeroí'a?

y por un demonio
, un Angel?

fur. Digo que razón te fobra:

que no ella el gufto en el oro,

que fon el oro, y las honras

muy diüintas. l^if. Defde aqui

renuncio la Dama Boba.

JORNADA SEGUNDA.

S.xlen 'Laurencio, Diiardo ,y Leni/b.

hau. En fin, fe ha paíTado un mes,

y no fe cafa Lifeo.

Diíar, No (lempre vence el defeo

el codiciofo interés.

ísn. De Nife la enfermedad
ha íido caufa bailante.

Duar.'Vet á Finca ignorante

templará fu voluntad.

Lací. Menos lo eílá que folia,'

temo que amor ha de fec

artificiofo á encender

piedra tan helada, y fria;

Dmr. Ts-les milagros ha hechb

en gente ruílicaamor.

No fe tendrá por menor
dar alma á fu rudo pecho,

^au. Amor, feñores, ha íido

aquel ingrato profundo,

que llaman alma del mundo,'

y es el Doítor que ha tenido

la Cathedra de las Ciencias,

porque folo con amor

aprende un hombre mejor

fus divinas diferencias.

Afsi lo íintib Platón,

eílo Ariíloteles dixo,

que como del Cielo es hijo,'

es todo contemplación.

pella nació el admirarfe,'

Vega Carpió, '
i'

del adnrirarfe nació

el Filofofal, que dio

luz con que pueda fundarfe.;

Toda es ciencia arriílcial,

y á amor fe ha de agradecer^

que el defeo de faber i

es al hombre natural.

No dudo ya que á Finca;

como ella comienze á amar; '

le dexe amor de enfeñar

por impofsible que fea. j

Fen. Eftá bien pe ufado afsl,
5

y fu padre tendrá intento

por dicha en el cafamiento

que ame
, y fepa. Du. Y yo de aqi''

infamando amores locos
|

en limpio vengo á facar,
¡

que pocos faben amar
¡

en lugar que faben pocos. '

Lau. Linda malicia. Fen. Eftremadá.,',

Dua. Difícil cofa es faber.

Lau. Si, pero fácil creer

que fabe, el que' poco, ó nada¿

Fen. Qt^ié divino entendimiento

tiene Nife! -Dííííz’.Celeftial.
\

Fen. Cómo fiendo necio el ma!;

ha tenido atrevimiento

para hazer tales agravios

de tal ingenio, y defprecios?'

Lau. Porque de fufrir á necios

fuelen enfermar los fabios.
i

Fen. Ella viene, Dua. Y con raaoii *

fe alegra quanto la mira.

Salen Nife , y Celia.

Nif. Mucho la hi doria me admira;

Cel. Amores pienfo que fon

fundados en el dinero.

Nf. Nunca fundó fu valor

fobre dineros amor, ,
.

^

que bufea el alma primerot i !,

Duar. Señora, á yucdi-a falud

//
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oy quantas cofas os vea

¿án alegre parabién,

y tienen vida, y quietud:

que comovueftra virtud

fue Sol que las alumbro,

mientras ella fe eclypsb

también lo eíluvieron ellas,'

que hafta ver vueñras eílrellas

fortuna el tiempo corrió.

Mas como la Primavera

fale con pies de marfil,

y el verde velo fubtil

tiende en la alegría ribera,

corre el agua placentera,

cantando los Ruyfeñores,

y van creciendo las flores:

afsi vos falís moftrando

vueftra falud, y fembrando
en campos de almas amores.

Ya fe rien ellas fuentes,

\ y fon perlas las que dieron

:
lagrimas con que íintieron

;

vacflros crv'ftales aufentes,

• y a las aguas fus corrientes

hanzen ínílrumentos ciaros,

' para poder celebraros,

í todo fe anticipa á veros,

y todo intenta ofreceros,
' conque procura alegraros.

Pues fi con veros hazeis
‘ tales efectos acra

,

donde no ay almas, feñora,'

mas de las que vos ponéis,

I en mi que efectos aréis

eílc vcntnroío dia

] .viílo con tanta alegría,
' defpiies de tantos enojos,'
^ íiencio vos luz de enes ojos,'

fie i ido vos alma en la jrila?

Lan. A eíhir enícrmo llegue

el tiempo que no es iervi.

Difcreta,
que fue lo mas que fenti,'

aunque fin mi culpa fue:

yo vueftros males pafse,

como cuerpo que animáis;

vos movimientos me dais,

yo foy inílrumento vueftro,

que en mi vida, y falud mueílrq

todo lo que vos paflais.

Parabién me dan á mi
de la falud que ay en vos;

pues que vivimos los dos

con la que moftrais aquí:

folamente os ofendí,

ya que la difculpa os muefiro;

en que eíle mal que fue nueftrq

folo tenerle devia,

no vos.que fols alma mía;

yó Sí
,
que foy cuerpo vueftro.

N{f> Pienfo que de opoficlon

me dais los tres parabién.

ha. Y es bien, pues lo fois por quies

viven los que vueftros fon.

Ni/'. Divertios por mi vida.

.1

cortándome algunas flores

los dos, pues con fus colores

la diferencia os combida
deíTc jardín, porque quiero

hablar.. á Laurencio un poco.
Du. Quien ama, y fufre, ó es loco;

ó necio. hen.Tú premio efpero.

T'U. No fon vanos mis rezelos.

hen. Ella le quiere. Du. Yo haré

un ramillete de fee,

pero fembfadode zelos.

hau Ya fe han ido, podré vo

Nife, con mis brazos darte

parabién de tu falud?

Nif. Deívia, fingido, fácil,

íifongero, engañador, •

• falfo, inconftante, mudable;

hombre que en un mes de aufencis;
'

Vanfíi



^lé bien mefccc llamarfe

aufcncia la enfermedad,

el penfaivncnto mudañe:

T)e Lo])€ de Cdrpio,
pero pues tan duros fueron

pero mal dixe en un mes,

porque puedes defcnlparce

con que mi muerte crcífte,

y íi mi muerte penfafte

con oentil atrevimiento

pagafte el amor que fabes,’

mudando el tuyo en Finea.

tuj. Qiie dlzes? Nif. Pero bien hazes:

tu eres pobre, y ella rica,

ti? difersto, ella ignorante:

Bufeañe lo que no tienes,

y lo que tienes dexafte:

diferecion tienes, y eti mi
la que celebravas antes,

dexas con mucha razón,

que dos Ingenios iguales

no conocen fuperlor,

1 y por dicha Imaginaíle »

que quiíiera yo el Imperio

que á los hombres deve darfe.

L^. ^lien te ha dicho que yo he fido

en un mes tan inconílante?,

Nif. Parecete poco un mes?

yo te difculpo, no hables,

que la Luna eftá en el Cielo

íin Interefes mortales,

y en un mes, y aun algo menos
es fu creciente, y menguante:

tu en la tierra, y de Madrid
donde ay tantos vendavales

deintereíTes en los hombres,'

no fue milagro mudarte:

ay Laurencio, que buen pago
de fee, y amor tan conílante!

Yo enfermé de mis triftezas^

que fon bien terribles males,

por regalos tuyos tuve
’ engaños, mentiras, fraudesj;

di, que me dille diamantes,

Dile, Celia, lo has viílo.

Cel. Ya Laurencio, no te cí^^antcs

de que Nife mi feñora

de ella manera te trate:

yo sé que has dicho requiebros

á Finea. Lau, Que levantes,

Celia,tales teílimonlos?

Cel. Tu fabes que fon verdades:

V noíolotu á mi dueño
ingratamente pagaíle,

pero tu Pedro, el que tiení

de tus fecretos las llaves,

ama á Clara tiernamente:

quieres mas que te declare?

Lau, Tus zelos han fido, Celia,’

y quieres que yo los pague,

Pedro á Clara, yo á la Boba?
Ni/. Laurencio, fi la enfe ñafie,

de qué te quexas de aquello

en que de necio no caes?

Afirologo me pareces,

que fiempre de agenos males;

fin reparar en los fuyos,

largos pronoñicos hazen.

O quien os oyera juntos!

deveis de hablar en romances;

porque un difereto, y un necio

no pueden fer confonantes,

Aora dexame, Laurencio.

Lau. Señora.

Sale íifio.

Lif. Efperava tarde

los defengaños, mas ya
no quiere amor que me engañí*

Nif, Suelta. Lau. No quiero,

Lf. Qtié es efio?

Nif. DIze Laurencio,que rafguc

unos verfos que me dio

[
de cierta Dama ignorante,
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V vo dico m:e no onlcro.

''.u. Va podrá fcr que lo alcances

de Niie, ruégala tu.

'l/l Si algo tengo que rogarte,

ha?, algo por mis memorias,

y raiga lo que tu labes.

'//. Dexadme los dos. V.infc.

•í//. Qiie avrada.

/. Elpantomc que te trate

I
con ellos rigores Nile.

Í:u. Pues, Liíeo, no te cfpantes,

: que es delecdo en los dllcretos

^ tal vez el no fer atables.

/.Tienes que hazcr?L.i.Poco,b nada.

J/y. Pues vamos efta tarde

por el prado arriba. L.i.v. Vamos
donde quiera que tu mandes.

//'. Detrás de los Recoletos

quiero hablarte. La. Si el hablarme
• no es con las lenguas que dizen,

;

tino con las lenguas que hazcn,
' aunque me efpanto que fea,

. dexare cavallo, y pajes.

Bien puedes. W/é.
Yo voy tras ti:

qué zelofo, y qué arrogante!

Finca es limpie, fin duda
de averie contado

, nace
mis amores, y papeles:

ya para confejo es tarde,-

que detidas, y cefafios,

áque los honrados falen,-

para trampas fe dilatan,

y no es bien que fe dilaicn. Vaf.
^ci¡c un Mciejlro de danzAí' dando lición

u ^inea : empieza él d danzar^ y
ella Je queda.

Mae. Tan prcflo íc canfa? Fm. Si,

y no quiero danzar mas;
Jifaei. Como no danza á compás?

hi fe enfadado de sí?

DifcrctA,

Vin. Por poco diera di ozicos

faltando, enfadada vengo:

foy yo Urraca, qnc andar tengój

por cala dando lalticos?

Un palio otro contrapafl'o,

floreras
,
otra florera,

q locura? T/.if.Qpie imperfeda

cofa en un hcniiolo valo

poner la naturaleza

licor de una ahna tan ruda!

con que yá lalga de duda
que no es alma la belleza.

F/;7. Maeflro? M.ief\ Señora niíá;

F/7/. Traed mañana un tamboril.

J/ae/iElíc es inllrumcnto vil,

atlnquc de mucha alegría.

F/77. Qiic foy mas aficionada

á cafcabclcs conficflb.

Macf. Es muy de cavallos cíTo;

F/á;. Uazed vos lo que me agradaj

que nocs nnicharuñlqueza

el tracllos en los pies,

harto peor pienfo que es

traellos en la cabeza.

Mae. O^iicTO fcguille el humor,

I
yo haré lo que mandáis.

Yin. Id danzando quando os v.ils;

Maef. Yo os agradezco el favor:

pero llevaré tras mi

] mucha gente. í/«:Uu Paftekro^

un Saflre, y un Zapatero

lleva la gente tras si?

Macf. No, pero tampoco ellos

por la calle haziendo van

fus oficios. Yin. No podrán
,

fi quieren? Maef. Podrán hazcUos>|

mas yo no quiero danzar.

Yin. No entréis mas aquí. yVf7?.No hat?|

I

Yin. No quiero andar en un pte,

ni dar bueltas, ni baylár.
^

Maejl,'^i yo enfeñar los
fueñaa í

difpa-,
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'disparates atrevidos,

fw. No importa, que los maridos

fon los <|ue mejor enfeñan.

'M.xcji. Han vifto la mentecata.

fin. Qiie es mentecata, villano?

hUeft. Tened, Señora, la mano,

es una Dama que trata

con afpcreza. y rigor,

á quien la (ir ve. fin. EíTo es?

'fíaeji. Puedo que buelve defpucs

con manSídumbre, y amor.

f/w.Es efifo cierto? Mae. Pues no?'

fin.Yo os juro,aunque nunca ingrata;

que no ay mayor mentecata

en todo ei mundo que yo.

'Maeji. El creer es cortesía,

á Dios, que Soy muy cortés. Vafe.

Sale Clara.

C/íí. Danzafte? Fin. Ya no lo ves?,

perfigueme todo el dia

con leer, con cScrivir,

con danzar, y todo es nada/

Solo Laurencio me agrada.

Cía. Como te podré dezir

una defgracia notable,

í’íw.Hablando, porque no ay cofa

de dezir diácultofa,

á muger que viva, y hable.

Cía. Dormlr en dia de fiefta

es malo? fin. Plenfo que no,’

aunque íi Adán fe durmió

buena coftllla le cuefta.

Cía. Pues íi nació la muger

de vna dormida coftilla,

que duerma no es maravilla»

Fin. Por effo vengo á entender,'

Solo por eflfa advertencia,

porque fe andan tras noSotros

los hombres, y en unas, y otras

hazen tanta diferencia.

Sye fi aquejo no es cqjilla.

K,

Vega Carpió, j

deven de andar ábufear

fn coliilla, y no ay parar

hafta topar fu coñilla.

Cía. Luego afsi para el que amó
un año, y aun mas, muy bien

le dirán los que le vén,

que fu coftllla topó.

fin. A lo menos los cafados.

Cía. Sabia cftás. fin. Aprendo ya,

que me enfeña amor quizá
con liciones de cuydados.

Cía. Bolviendo al cuento, Laurenc
me dió un papel para ti,

pufeme á hilar, ay de mi,
quanto provoca el íilenclo!

'

Pufe en la eftopa el papel,
^

y como hilava al candil,
i

y es la eftopa tan fútil,

prendiófe el copo en él.

Cabezas ay difculpadas

quando duermen fin coxines,'

y fueños como rozines,

' que vienen con cabezadas.

Apenas el copo ardió,

quando pueftaen él de pies,"

me chamufqué, ya me vés,
f-’n. Y el papel? Cía. Libre quedó

como el fanto de pajares,

fobraron eftos renglones,

donde hallarás mas razones,'

que en mi cabeza aladares.

Mas bien fe podrá leer,

toma, y lee. fin. Yo sé poco.'

Cía. Libre Dios de un fuego loco

la eftopa de uiumuger.
Sale Oeíavio,

OB. Yo pienfo q me cafo en enfeñarl

ni el leer, ni el danzar aprender puco
aunque eftá nrenos ruda que folia.

Fm. O padre mentecato
, y generof

bien feas venido. O^.Cómo métecaté

C fm.
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't?.A quel Macftro de danzar me dixo,

-;e era yo mentecata,)’ enojbriC,

as el merefpondlo, que efte vocablo

i-nificava una mugcr que riñe,

laiieb'e luego con amor notable,

icomo vienes tu riñendo aora, (to,

. 'ñas de moftrarme amor en breve ra-

;
';ife también llamarte mentecato,

i' . Pues,hija,no creáis á todos hóbves,

'

> digáis elle nombre, que no es jufto.

! .No lo haré mas:mas digas,Sr,padre,

;ác leer? Oef^.Pues ello me preguntas?

' Wo Pues tome por fu vida, y efte lea.

'

j'?. Efte papel? Fin. Si padre.

Oye, 'Finea.

;e. EJioy muy agf^adecido de la mer~

ced e^ue me hazes^ aune^ue be pajfiado

toda ejia noche contemplando tu her-

mofura.
Rafgale, (mente

«f.No dize mas? Od.Uo dize,y jufta-

que fiüta rompi:quien te le ha dado?

. Laur.éclo,aquel dlfcreto Cavallero

la Academia de mi hermana Nife,

e dize que me quiere por eftrcmo.

’ADe fu ignoricia nú defdicha temo,

o truxo á mi cafa el fer hermofa

fe, él galán, él lindo, él olorofo,

afeytado, él limpio, y élcuriofo?

te paliado mas con efte acafo?

?.Ayer en la efcalera al primer paíTo

: dió un abrazo.

ía. En buenos paíTos anda

pobre honor, por una,y otra váda:

difereta, con necios en conceptos,

a boba, en amores con diferetos:

tila no ay llevarla porcaftigo,

rías q lo védrá á encéder fu efpofo.

ja, mirad que eftoy muy enojado,

ers dexeis abrazar, entendéis hija?

íj.No lo haré mas,y ckrto q me pefa.

Difereta*
• \

porque me pareció muy laicu ci nouréi

Oc.Solo vueftro marido ha de fer digoa

de elfos abrazos. ' Sale Turin,

Tur. En tii bufea vengo

Qué ay Turin.

Tur. Que á matarfe'ván al campo

en efte punto mi feñor Lifeo,

y Laurencio, un hidalgo Marquefoto:

que defvanece á Nife con fonetos.(tos,

0¿?.,q Importa q los padres feá difere-

íi les falta á los hijos la obediencia?

'Lifeo avrá entendido la Imprudencia

de efte Laurencio, acrev idilio, y loco,;

y que íirve á fu efpofa? cafo eftraño!

adóde Irán? ‘Tí/r.Irán,{ino me en gano;

ázia los Recoletos A guftinos. (nos?,

Odl. Pues vé ttás mi: q eftraños defatl-

VafeOFiavio
^ y Turin.

Cía. Parece que fe ha enojada

tu padre. Fin, Qué puedo hazeré

Cía. Porqué le difte i leer

el papel? F'w. Ya me hapefado^^

Cía. Ya no puedes profeguir

la voluntad de Laurencio.

F/á?. Clara, no la diferencio

con eldexar de fentir.

Yo no sé lo que efto ha (ido

defpues que el hombre me vio;

porque fi es que fientoyo,

él fe ha llevado el fentido.

Si comoj imagino en él,

íi duermo, le eftoy foñando;

y íi bebo, éftoy mirando
en aguaTa imagen dél.

No has vifto de que manera

buelve un efpejo á quien hiirá

fá rofiro, que una mentira

le haze forma verdadera?

Pues lo mifmo en ella miro,

que el cryftal me repreíenta.

Cía. A. tus.palabras atenta.
de
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I

¿e tus mudanzas me admiro:

Parece que te trasformas

en otra. F/«. £n otro diras.

Cía. Es Maeftro con quien mas

para aprender te conformas,

fin. Con todo efto fere

obediente al padre mió,

fuera de que es defvario

romper la palabra, y fee.

Cla.Yo haré lo mifmo.F/>;.No impidas

el camino que llevavas.

Cía. No ves que amé porque amavas,

y olvidaré porque olvidas.

Fin, Harto me peía de amalle,

fero á ver mi daño vengo,

aunque prefutno que tengo

de olvidarme de olvidalle. vanfe.

Salen Laurencio^ y Lifeo.

Xah'. Antes, Lifeo , de facar la cfpada

me dezid la ocaíion q á efto os obliga?

tif. Pues bien ferá q la razón os diga.

Lau. Lifeo, íi fon zelos de Finea,

mientras q no sé q vueftra efpofa fea,

bien puedo pretéder, pues fui primero.

Lif, Difsimulais á fee de Cavalkro,

pues tan lejos andals del penfamicnto

de amar una muger tan ignorante.

Lau. Antes de q lo diga no os cfpáte,

que foy tan pobre,como bien nacido,

y quiero fuftentarme con fu dote,

y que lo diga afsi no os alborote,^ .

pues que vos dilatando el cafamiento

aveis dado mas fucrzas á mi Intento.

Y porque qnando llegan obligadas,

i defnudaríe en campó las efpadas,

fe han de dezir verdades llanarnence,

q es hóbre vil quien en el capo miente.

Lif. Pues yo os prometo de ayudaros

tanto,

que venga á fer tan vueftra como creo.

Lau.Y yo cq Nife haré por» bien^LifeOj,

lo que vereis.

Lif. Pues demonos las manos,'

y no como íingidos Cortefanos,'

fino como fi fuéramos de Grecia,'

adonde tanto el amiftad fe precia.;

Lau. Yo feré vueftroPilades.

L/yi Yo Oreftes.
'

Abrazanfe., y Jalen OEiavio
,
yTur^

0¿?.Turin,aquefta dizes q es pendéc

T"ur, Conocieró de lexostu prefenc

y avrán difsimulado.Ocf.OCavallei

folos aqul?L^.Como Laurécio ha í

tan grande amigo mió defde el dia

que llegué á vueftra cafa
,
6 á la n

falimonos entrambos mano á man<

á tratar nucftras cofas lgualméce.(m/

oei. De eíTa amiftad me huelgo eftrr

aqui vine á un jardin de ú grade am

y me holgaré de que bolvais conmi,

Lau. Vamos acompañaros, y fervi'

Oc.TurIn,porq razó me has engañaj

7"«.Porq en viédote avrán dlfimuL

y porque en fin las mas de las pede

mueren por madurar,que á no fer

no huviera mundo ya;

OB. Pues di, tan prefto

fe pudo remediar?T/¿r.Qné mas re

de no reñir,que eftar la vida en me
Vanfe, yfüen Nife, y Finea,

Nif.TOc fuerte te has engreído, '

que te voyidcfconociendo.

Fin.Dt que. eíTo digas me ofendo.

yo foy la que ficmpre iic fido. '

i

Nif. Yo te-vi'menos difcreta.

I

Fin. Y yo mas íegura á ti.

Nif. Quien te va trocando afsili
;

quien te. da lición fecreta?

otra memoria es látuya:

tomafte la Anacardina?

Fiw. Ni de. Ana, ni Catalina

he tomado lición fuya.

Ca
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' La mifnia que fer folia

foy, porque folo lie nuidado
’• un poco de mas cuydado.

v/i No fabes que es prenda mía

; Laurencio? Fi/7. Quien te empeño
á Laurencio? A^^y'.Anior.F/'w.A fec,

pues yo le defempeñé,

y el mifmo amor me le uió.

Qiiitarete dos mil vidas.

Boba dichoí'a. Fin. No creas

.'que (i á Laurencio defeas,

de Laiirencio te dividas.

Ln mi vida íupe mas-

de lo que el me dixo aquí;

ríTo sé, y cfTo aprendí.

/i Muy aproN'cchada eftás,'

defde oy mas no ha de paflarte

oor el pení'amIenco.F/«.Q¿úen?

. Laurencio. Fin. Dizes muy bien:

to bolverás á enojarte?

. Si los ojos pufo en ti

]uirelo3 luego. Fin. Q^-.e fea

orno tu quieres. Nif. Finca
le.vame á Laurencio i mi.

«lando tienes.'FF?. No creo
[ue reñiremos las dos.

. Qriedatc'con Dios. Vafe;

. A Dios.

In que confufion me veo!

'.y muger mas defdichadal

Todos dan en perfeguime.

Sale Laurencio.
•

. Detente en un punto firmé,'

rrtuna veloz, y ayrada,

ue ya parece que quieres

yudar mi pretenfion:

qué gallarda ocafiooj.

‘res tu |•^ibiv.i?

^

No efperes,

aurencio, verme jamás;

bdos me riñen por ti»

Dotide elii mi penfamiento?

Lau.T'.x p¿famiéto?/7;;.Si. l^au.En tL

porque ii cltuvicra en mi
yo clhiviera mas contento. I

Fin. Veslc tu? Lau. Yo no jamás; U
F/;;.MI hermana me ha dicho aquí (.j

que no has de paiTarme i mi
por el penfaniiento mas.

Por ello allá te dcfvia,

y no me pafl'cs por él.

Lau. Pienfa que yá eftoy en él,'

y hccharme fuera querría.

Fin. También ha dicho que comí,

pufific los ojos. Lau, DIze

verdad, no lo contradlze

el alma que vive en tí.

Fin.V ues tu me has de quitar luego' ;

los ojos que me puíifte.

Lau. Cómo, fi en amor confifte?

Fin. Qrie me los quites te ruego,

con eife lienzo de aquí, i

fi yo los tengo en ivds ojos; ,
i

Lau. No mas, celíen los enojos.)

Ponele el lienzo en los ojos.

Fin. Eftán en mis ojos ? Lau. 'bu

Fin. Pues quita luego los tuyos,-

que no han de cftár en los iniosí

Lau. Que graolofos dcfvarios.
F/«. Ponlos á Nife, en los fuyos»

Llevaftclos en el lienzo?
Lau. SI feñora, no los ves?
Fin. Laurencio, no fe los desy *

que á fentir penas comienzo; i

Pues mas ay, que el padre inÍQ'

bravamente fe ha enojado
del abrazo que me has dado.'

I

Lau. Mas que ay otro defvario.

I
F/V?.Tamb¡en me le has de quitar,;

1 ?we ha de jreiiii* por eño.

La Boha'D/fcfCfa,
Lau.Viies que té han dicho dcin^,

Fin. Elfo aora lo fabrás:



entonces, muy bien me acuerdo,

aora aliaré el izquierdo,

y el abrazo desliare. AbrAzala.

Tin. Eftoy ya defabrazada?

L.m, Pnr." no lo ves?

Sale Nife, y velos abrazadas s

Nife. O que bien.

Tin. Huelgome, Nife, también,'

que ya no me dirás nada.

Ya Laurencio no me paíTa

por el penfamiento á mi,

ya los ojos le bolvi,

pues que contigo fe cafa.’

En el lienzo los llevó,

y ya me ha defabrazado.

^4». Tu fabrás lo que ha paíTado

con harta rifa. Ni/. Aqui no,

vamos los dos al jardin,

que tengo bien que riñamos.

l.«/.Donde tu quifietes vamos. Vanf.

Tin. Ella fe le lleva, en fin.

Qi.é es eño que me dá pena

de que fe vaya con él?

tñoy por irme trásélj

q'ué es efto que me enagenai

de mi propia voluntad?

no me hallo fin Leurenclo;

mi padre viene, filenclo,

.
callad lengua, ojos hablad.;

i

Sale OBavio.

^Tiav. Adonde eftá tu efpofoi*,

Tin. Yo penfava,
^

tj lo primero en viendome q hizie»-

lucra fabti de mi fi te obedezco.

Pues elfo á qué propofito?

"^in. Enojado
no me dixifte aqui q era mal hecho

al?razar á Laurendo ? pues yo aora

que me defabrazaíTe le he rogado,

y el abrazo paíTado me ha quitado.'^

051.hy ignorada tal,pues dime beftí

otra vez le abrazaíle?

Tin. Qiie no es elTo:

al principio fue hecho aquel abrazo¿

alto el brazo derecho ¿e Laurencio,

y aora levantó, que bien me acuerde

p’orq fueíTe al revés, el brazo izquierdo

uego defabrazada quedo aora.

Oé?.Quando pienfa q fahe,mas ignon

ello es querer hazer lo que no quifo

naturaleza. Tin. Diga, feñor padre,:

cómo fe llama aquello que fe fiente

quando fe va con otra lo que fe ama

Oc.EíTe agravio de amor,2elos fe llama

Tin. Zclos?

05i. Si, tu no vés, que fon fus hijos?

Tin. El padre puede dar mil regozijos

y es muy hóbre de blé,mas.defdichad<

del que tan malos hijos ha criado. '

0¿?.Luz va tomado ya,por cierto cre(

que fi amor la enfeñaíTe, aprenderla.

F/^.Con qué fe quita el mal de zelofia

05Í. Con defenamorarfe, fi ay agravio,

qes el remedio mas prudente, y fabjo

donde tu hermana eftá?

Tin. Junto á la fuente

con Lauréelo fe fue. 0<f?.Canfada cofa,

aprenda noramala á hablar fu profa,

dexefe de fonetos, y canciones;

allá voy á romperles las razones. F"s/.

Tin. Por quien en el mundo paíTa

efto que paíTa por mi?

qué vi denantes? que vi,

qué afsi me enciende, y abeafa^

Zelos dize el padre mío
que fon, brava enfermedad.’

Sale Laurencio.

Lau, Huyendo fu autoridad, Ap,

de enojóle »ie de.fvio:

Awn-í
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Tin. No fabrás defabrazar?

Liu. El brazo derecho alzé
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Aunque en parte le agradezco,

•1 que efeufane los enojos

.'de Nife, aquí eü.in los ojos,

* á cuyos rayos me ofrezco.
' Señora?

n. Ertoy por no hablarte,

porque te fiiiftc con Nife.

z^.No me fui porque yoquife.

n. Pues por que?

^

JK. Por no enojarte.

jV;. Yo cftoy zelofa de ti,

que ya se lo que fon zclos,

que fu digno nombre
( ay Cielos! )

: me dixo mi padre aqui.

' Mas también me dio el remedio.
‘

<Áu. Qual es? F/w. Dclenamorarmc,

y afsi podre fofl'egarmc,

quitando el amor de enmedio.
Mi. PuesclTo cómo ha defer?
<«. El quc-mc pufo el amor
me le quitará n:ejor.

..vj. Otro mejor puede aver,

fó;. Qiíal?

.Mi. Los que vienen aqui
al remedio ayudarán.

Salir. Dii.irdo, '^enifo.v Pedro»
Yi, finea, y Laurencio eftán

' juntos. Duar. Y el fuera de si;

f-í^.'o Stais los tres bien venidos
á la ocañon mas qallarda,

que fe me pudo ofrecer,

y pues de los dos el alma
á fola Nife difereta

inclina las cfperanzas,

oíd lo que con Finca

para ird remedio palla.

'Daur, En ella cafa parece,’

I

fegnn por los ayres andas,

' que te hadado hechizos Circe,

minea falesdefta Caía.

Lau , Yo voy- aqui con nir ingenio

hazicndoiina rica

para hazer otro de alquimia;

Pcd. La fallid, y el tiempo gallas,' •

igual feria, feñor,

cafarte, pues todo canfa

de pretender impofsiblcs.

Latí. Calla necio. Pe, El nombre bafti

para no callar jamás,

que nunca los necios callan.

Lmí. Si dizes delante dedos,

corno me dás la palabra

de fer mi cfpofa, y mnger,'

todos los zclos fe acaban.

Fin. Elfo no mas? yo lo haré.

Lan. Pues tu mifma á los tres llama;

Fin'. Dnardo, Fenifo, Pedro
yo doy aqui la palabra

de fer cfpofa, y mnger
de Laurencio. Fen. Cofa cflraña;:

,Lau. Sois tcíligos dedo? Todos. Si
''

Laii. Haz cuenta que yá edás fana’
|

del amor, y de los zclos,
|

que tanta pena te davan. ;

Fin. Dios te lo pague, Laurencio';

Latí. \Ynid los tres á mi cafa,

que tengo un Notarlo alli. ;

Duar. Pues con Finca te cafas?
^ |

Lau. Si Dnardo. Duar. Y Nlfc bcllaí

j L.-ízz. Troqué difcrcclon por plata.
_

Vanf? Laurencio., y Duardo, (jueda-Fh !

we,?, y falen OLiavio, y Nife.

iV’//'. Hablando edava con él •
|

cofas de poca importancia.

OFl. Mira hija, que cífas cofas
j

mas deshonor que honorcaufan» ‘

1

Nif. Es un honedó mancebo
que de buenas letras trata, . ,

•

y tcngolc por niacdro, í, i

0¿l. No era tan blanco en Granada
]

Juan Latino, que la hija
,

i

•ds Vt'yntiquatro enfeñáva

Y;



T)c Lope de

y con fer n<gro, y cfclavo,

porque era fu luatlrc cfclava

del claro Duque de Selía,

honra dcEfpaña, y de Italia,

vino á caüirfc con ella:

que Grainatlca cftudiava,

y la enfeño a conjugar

en llegando al amo amas,

queafsi llama al matrimonio

elLatin.A'/y'.De efl'o me guarda,

fer tu hija. Fin. Murmuráis

de mis cofas? 0¿l. Aqui eüava Ap.

ella loca? F/«. Ya no es tiempo

de reñirme. A^//!Quien te habla?

0¿7. Qiiien te riñe? F/?7. Nife, y tu:

pues fabed que aora acaba

de quitarme el amor todo

Laurencio como la palma.
i0í7. Ay alguna boberia?

fw. Dixome que fe quitava

i el amor, conque le dieíTc

\ de fu muger la palabra:

y delante de teftigos

¡
íe la he dado, y ya eftoy faná

del amor
, y de los zelos,

que tanta pena me davan.

0í7. Efta, Nife, ha de quitarme

la vida. Nif. Palabra davas

de muger á ningún hombre?,

tu no ves que eftás cafada?

Para quitar cí amor
que importa? 0¿7. Locura eftrana*

No entre aqui Laurencio.

'^^f. Es yerro,

que el, y Lifeo la engañan,'

y aqueña traza han tomado

no mas de para enfeñarla.

OH:. O! pues con cíTo yo callo.

Ev?. 01 pues con cíTa nos tapas

la boca. 0¿fL Ven allá dentro:

.qué defeanfo de n¿s canas?

1

Vega Carpió, i i

A/ /y. Hame contado Laurencio, 'j

que han tomado aquella traza

él, y Lifeo, por ver

fi aquella rudeza labran,

y no me parece mal.

Sale Lifeo,

Lif, Hate contado mis anfias

Laurencio, difereta Nife?

Nif. Qué me dizes? fueñas, o habías?

Lif. Palabra me dio Laurencio*

de ayudar mis efperanzas,

viendo que las pongo en ti. ?

Nif. Plenfo que de hablar te canfas

con tu efpofa, 6 que fe embota i

en la rudeza que labras

el cuchillo de tu Ingenio;

y para bolver á hablarla

quieres darte un filo en mL
Ly Verdades fon las que trata

mi amor, Nife, no mentiras,

efcuchamc. Nif. Qué Inconílancia

Qué locural error! crayeion

á mi padre, y á mi hermana?

id en buen hora, Lifeo,

Lf. Delta manera me pagas

tan defatlnádo amor?

Nif, Pues fi es defatino, baila.’

Sale Laurencio.

Lau. Hablando eftá con Lifeo:;

fi Lifeo fe declara,
¡

Nife ha de entender fin duda

que mis lifonjas la engañan:

fofpecho que ya me ha vilto,: \

Nif. O! gloria de mi efperanza., i

Lif. Yo vucílra gloria, feñora?

Nf. Hanme dicho que me tratas l

con tráycion, mas ño lo creo¿

que no lo confiente el alma.

Lf. Tray clon, Nife, fi en mi Vida!

moñraré amor á tu hermana.

me píate un rayo.dcl Gklo
Lau.
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( *'

I Es conmigó'con quien habla

I
Nifc, y prefiíme Llfeo

;

que le requiebra, y regala.^

Qviierome quitar de aquí,-

I que de manera m^e trata

amor, que diré locuras.

'

if. No os vays, 6 Nife gallarda»

que defpues deftos favores,

’v quedará fin vida el alma.
'

No puedo menos. Vafe^

•if. Aquí
eftavas á mis efpaldas?

I

au. Aora entré. Lif. Luego á ti

te hablava, y te requebrava,

i aunque me mirava á mi

aquella difereta ingrata.

, Lifeo, aqueftaes difereta,’

' no podrás, fino la engañas,

quitarle del penfamiento

el impofsible que aguarda,'

.
porque yo foy de Finea.

'Jf. Si mi remedio no trazas,'

cuéntame loco de amor.

,
,au. Dexame el remedio , v calla,

i, porque burlar un diferetro

es la mayor alabanza.

?
JORNADA TERCERA,

4

l
^ \
Sale Vinca con otro vefiidoi

; ;?7. Amor, divina invención

: de conlbrvar la belleza

: de nuertra naturaiez.a,

i
accidente, ó elección;

tftraños cfeélo fon
• ios que de tu ciencia nacen,’

pues las tinieblas deshazen,

pues hazen hablar los mudos,’
pues los ingenios mas rudos
fabtos, 7 diferetos hazen.^ m f

sí

1

I

1

3
”9 J »

Nü ha dos mefes que vivía

Difereta,
á las beílias tan Igual;

que aun el alma racional
‘

parece que no tenia;

con el animal fentla;

y crecia con la planta;

la razón divina, y fanta;

eftava eclypfada en mi,

hafta que tus rayos vi,

á’cuyo Sol me levanta.

Tu defatafte, y rompifte

la obfeuridad de mi ingenio,’'

tu fuifte el divino genio

que tne enfeñafte, y me difte,

la luz con que me pufifte

en el lugar en que eftoy;

mil gracias, amor, te doy;

pues me enfeñafte tan bien;

que dizen quantos me vén,

que en toda diferente eftoyí

Sale Clara.

Cla.Vn grande converfacion

eftán de tu entendimiento.

Vin. Huelgome que efté contento

mi padre en eña ocafion. .

da. Atribuyen al amor
de Lifeo efte milagro.

Vin. E’o oíyas aras confagro

mis votos, Clara, mejor.

Laurencio ha fido el maefirov

Cía. Como Pedro lo fue mió.

Vin. De verlos hablar me rio

en efte milagro nueftro.

Cía. Gran fuerza tiene el amor:

Cathedratico divino.

Salen 0¿iavio,y Mifeno,

Mife. Yo plenfo que es el camino]

de fu remedio mejor;

Y ya, pues, aveis llegado

á ver con entendimiento

áFinea, que es contento,’

d§ vos efperado;



r L/C J^opc de V ddy'pío
á Nlfe podéis cafar

^

con clic mozo gallardo,

00. Vos folamentc á Duardo
pudierades abonar,

mozuelo me parecía

deftos que fe defvanecen,

á quien aora enloquezen

la arrogancia, y la poeíia.

No fon gracias de marido
folletos : Nífe es tentada

de Académica endiofada,

y á cafa los ha traído.

Quien la mete á una muger
con Petrarca, y Garcilafo,

fiendo fu Virgilio, y Tafo
hilar, labrar, y cofer?

Ayer fus librillos vi,

papeles, y eferitos varios,’

pensé que devocionarios,

y defta fuerce leí:

HIftoria de dos amantes

facada de lengua Griega,’

Rimas de Lope de Vega,

Calacea de Cervantes,

El Zamoes de Lisboa,

los Paíloies de Selén,

Comedlas de Don Guillen

de Caftro, Liras de Ochoa,
cien fonccos deLiñín,

y de Herrera el divino

canciones, el Peregrino,

el Picaro de Guzrnan,

Canción que Luís Velcz dlxo

en la Academia del Duque
de Paftrana, obras de Luque,

cartas de D. Juan de Arguixo.

Mas que os canfo, por mi vida

i que fe los quife quemar.

Cafalda, y vereisla eftar,

jenpada, y divertidíi

en el parir, y el criar.

OéJ. Qué gentiles devociones!
fi Duardo hazc canciones,
bien los podemos cafar.

Mi/. Es poeta Cavallero
no temáis, hará por gufto.

verfos.

0¿i. Con mucho difgufto

los de Nifc confidero.

Temo, y en razón lo fundo¿
íi en cfto da, que ha de avee
un Don Quixote muger,

que dé que reir al mundo.

Salen N/e^ LifeOy y Turim

Lif. Tratafme con tal defdén,

que plenfo que he de apelar,

adonde fepan tratar

mis obligaciones bien.

Pues advierte, Nlfe bella,’

que ya Finca es fagrado

que un amor tan defdcñado

puede hallar remedio en ella;

N/ Lifeo, el hazerme fieros

fuera bien confiderado,

qiiando yo te huviera amado.;

Lif. Los nobles, y Cavalleros,

como yo, fe han de eftimar,'

no lo indigno de querer.

AT^. Poner freno ala muger

es poner limite al mar:

eftrañas quimeras fon;

que amor como es accidente,’

tienefe donde fe fíente,

no donde fuera razOn.

Lif. Elfo, feñora, no es julio,'

y no lo digo con zelos,

I

que pongáis falta á los Cielos

en lá baxeza del güilo.

n A



I La Bobaa6
i

5 A lo qaá fe hizo mal,

no es bien dezir tuc mi eftrella.

'

líf. Yo no pongo culpa en ella,

i)' í’J, en el ciirfo natural.

' Porque Laurencio es un hombre

can hidalgo, y Cavallero,

,'1 que puede honrar. L^. PuíTo.

!jif. Qrilero

j!, que reverenciéis fu nombre.

: Jí/l A no eftar tan cerca OAavIo..

i
O Life o. L^/. P mi feñor.

' h; ha de tener amor

i- '
por fuerza? notable agravio.

I ' i

'

1

¡

' Sale un Criado,
]'
I

f
*

li
ri. El Maeftro de danzar

f

y

i¡;
a las dos llama á lición.

El viene á buena ocafion,
,

|)
^

> vaya un Criado á llamar

;

,
los Muíicos, porque vea

Lifeo álo que ha llegado.

Finca. L^.Amor engañado
oy bolvereis á Finca,

que muchas vezes amor,

I

• disfrazado en la venganza
» haze una juila mudanza,

,¡
defde un defdená un favor,

'i .. ..

,

Sale un Criado^ y Mujlcós,

t

'M. Ya los Múñeos venían.

;
:'5?. Muy bien venidos feais.

¿f, Oy penfamientos vengáis

( ios agravios que Os hazian.
•í?. Niíc, y Finca. Wf. Señor,
•5. Vaya aquí por vida mía

,

j

el bayle del otro día.

í/. Todo es mudanzas amor.
f

h-

í

,

•!*

Cantan los Mtijtcos^y haytm Nífe^ •

Finea ¡o que qtíífereñ.
"

Muf, Gallardamente por cierto

dad gracias á DioSjOAavio,
que OS fatisñzo elle agravio.

0¿?. Tratemos nueílro concierto

de Duardo con Finca:

hijas, 3/0 os tengo que hablar.’

Fin, Yo nací para agradar.

0¿?.Quienay que mis dichas crea?.

Vmfe todos
^ y quedan \.ife’o^ y Turin,

L/yiTurin?
Tur. Señor, qiíé me cuieres?
T ' Z' -V «

*

Ly. Qiiieroce comunicar
un mievó guílo. Tur.Sl esdít
fobre tu amor pareceres;

bufea un letrado de amor.
Ly". Yo he mudado parecer.

Tur. A fer dexar de querer

áNiíe, fuera el mejor.

Lif. El niifmo, porque Finca

me ha de vengar dé fu agravio.’

Tur, No te tengo por tan fabio,

que cíTa dlfcrecion te crea.

Y no ha de fer e! cafaffe
i

por vengarfe de un defdén,'

que nunca fe caso bien

quien fe caso por vengarfe.;

Porque es difereta Finca,

y porque ^el feíTo cobro,

pues de Nife no sé yo
,

que tan entendida fea;

Será bien cafarte luego.

Lif, Mifeno ha venido aquí,

algo tr'atan contra iñi.

Tur. Que lo mltes bien te ruego.'



De Lope de
ay nutS,á pedirla voy.

fur. El Cielo cus paflds guie,

V dcl error te dcfvie.
0 3

en que yo por Celia cñoy.
Que euainore amor un hombre
como yo! amor defatina:

que una Ninta de cozina,

para blafou de fu nombre,
ponga, aqui murió Turin,
entre fartenes, y cazos!

Salen Laurencio^ y Pedro,

Lau. Todo es poner embarazos
para que no llegue el fin.

Ped. Habla baxo, que ay efcuchas.

Lau.O Turin!
iur. Señor Laurencio.
P-Uí. Tanta quietud, y íllenclo?

Ur . Ay obligaciones muchas
para callar un difereto,

y yo muy difereto foy.
Lsíi, Qlic ay de Lifeo?
Tur, A elfo voy,

fueíTe á cafar. Pcíf.Buen fecreto.

‘i.'/r. Edá can enamorado
de la Cñora Finca,

linóes que venganza fea
1 -r«

O -

ac- Nifc, que n-e ha jurado,

Ci’C luego fe ha de cafar,

y es iclci á pedirla a Odlavio.

yo liamarn’.e á agravio»

El no os pretende agraviar.

Las palabr as fuclen darfe

Pa.r¿ no cumplirfcr' Tur. No,

Pf-u, De no cafirfe la dio.
Put\ El no la quiebra en cafxrfc.

Lí?r.',Cóaio? T/in.Porque no fe caíft

con la que folia fer,
J

íjno con Otra muger.

Vega Carpió.
L^z/. Cómoes otra? Tzzz*. Porque

del no faber al faber,

y con faber le obligó:

mandáis otra cofa? Lau. No,
Tur\ Pues á Dios. Tafe,
Lau. QLie puedo hazer?

Lo mifmo que prefumi,

y tenia fofpechado

del ingenio que ha moftrado
fe viene á moñrar aqui.

Como la ha vifto Lifeo

difcrcta, la voluntad

ha pitcílo en la habilidad.'

Ped. Y en el oro algún defeo:

Cansóle la bebería,

la difcrecion le animó.

Sa/e Finea,

Fin. Clara, Laurencio, me dio

nueva de tanta alegría.

Luego á mi padre dexé, >

y aunque ella me lo callara,'

yo tengo quien me avifara,

que es el alma que te vé

por mil vidrios, y cryílales,’

por dondequiera que vas,

porque en mi memoria cMs
con memorias inmortales.

Todo efte grande lugar

tiene cubierto de eípejos

mi amor, juntos, y parejos

para poderte mirar:

Si buelvo el rofvro,alli veo

tu imagen, y fi á otra parce

ranibit'n,iy afsi viene d darte

nombre de Sol mi dcíeo:

Qíse'en quantos eípejos mira

y fuentes de pura plata,

tabello roílro retrata.

Da
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La Boba

• y cu imagen bella mira.

ju. Ay Piuca, a Dios pluguiera

que nunca tu entendimiento

llegara, como ha llegado,

, ü la miidaiua que veo.

Nielóme tu%’o leguro,

I y folpechofo difcrcto,
1 á _

porque yo no te quena

1

para pedirte confejos.
'i

l'i
Qijc libro clpcrava yo

, de tus manos? en que pleyto

i* avias jamás de hazerme

Información en derecho?

Inocente te quería,

‘ porque una muger cordero
‘ es cufon de fu marido,
' que puede traerle al cuello.

: Hable la Dama en la rexa,

efcriva, diga conceptos
' en el coche, en el ehrado
de amor, de engaños, de zelos,

, Pero la cafada fepa

,de fu familia el govierno,

‘porque el mas difcrcto hablar
' no es lauto, como el íilencio.

i Mira lo que ha refultado

de transformaríe tu insenio,

pues vi a pedirte, ay de mi!

'para fu muger, Lifeo.

Llfco te quiere bien,

el fe cafa, yo foy muerto,'

.nunca, plegue a Dios, hablaras.

;.De que me culpas, Laurencio?
:A pura Imaginación

del alto merecimiento
de cus partes, aprendí

¡el qne tu dizes que tengo;

I

Por hablarte fjpe hablar,

jVencIda de cus requiebros,'

para refpondcrte eferiyo.

.

.

Difcreta»
no lie tenido otro maenrb

que amor, amor me iui eufcúadbj

tu eres la ciencia que aprendo:

de que te quexas de mi?

Lmi. De mi defdicha me quexo:

Pero pues ya íabes tanto,

dame, feñora, un remedio.

Fifi. El remedio es fácil. Ljm. Cbm(rf'

Fin. Si, porque mi rudo ingenio,

que todos aborrecían,

fe ha transformado en difcrcto,

Lifeo me quiere bien,

con bolver a fer tan necio

como primero le tuve,

nic aborrecerá Lifeo.

L.j«. Pues fabrás fingli tc boba?
Fin. Si,que lo fui mucho tiempo,]

y la tierra donde nacen

faben andarla los ciegos:

demás dello las mugeres

naturaleza tenemos
tan prompta para fingir,'

va con amor, va con zelos;

que antes de nacer fingimos.

L.J//. Antes de nacer? Fin. Voplenfoj

que en tu vida lo has oído,

cfcucha. L.í«. Yaeftoy atento.

Fin. Qiiaudo citamos en el vicnttí

de nueftras madres, hazemos

entender á nncflros padres,

para engañar fus dcíeos,

que fomos hijos varones,

y afsi verás, que contcntoí

acuden á fu regalo

con amores, con requiebros^

y efpcrando el mayorazgo,
tras tantos regalos hechos^

falc una hembra que corta

la cfpcranza á fus defocs:

fegun tifo fi efperarou

hlj#



hijo varón, y hembra vieron,

antes de nacer fingimos.

Es evidente argiimcntoj

pero yo vere fi fabcs

hazer, feñora, tan prefto

mudanza de cifremos cales,

Tin, Puflb, que viene Lifeo.

L.!//. Aquí me quiero efconder,

F¡r>,Y:\ llega.

La/-'. Sígneme, Pedro.

Ped. En grandes peligros andas;

Luí, faleífoy, que aun no lo fiento.

Efcondenfe T,uirencio ,y Pedro
: falen

"Lifeo , y Purin,

Lf, Ya lo dexo concertado.

Tur, Al fin eftava del Cielo,

que fueíTe tu efpofa. Lif. Aquí
cftá mi primero dueño:

no fabeis, feñora mía,

como ha querido Mlfeno
cafar á Duardo, y Nlfe,

y como yo también quiero

que fe hagan nueftras bodas

con las fuyas? Yin. No lo creo;

que Nife me ha dicho á mi
que eftá cafada en fecreto

con vos. Lif. Conmigo? F/«. No sé

fi erades vos, ó Oliveros.

lé fois vos? Lif. Ay tal mudáza?

Yin. Quien dezis? que no me acuerdo,

y íí mudanza os parece,

como? no veis que en el Ciclo

cada mes ay Luna nueva?

l'/i Ay tal locura? Pur. Qué es efto?

Lif. Si le buelve el mal paíTado.

Yin. Dayfos por vencido ? Lif. Creo,

que era locura fu mal.

í/». Guardanlas para remedios

de las que falen menguadas;

Veis ai que fqls un necio. i

Z)(f Lope de Víga Carpió.

Lif. Señora, mucho me admiro

de que ayer tan alto ingenio

moliralTcdes. Yin. Pues, feñot^

aora ha llegado al vueftro,,

que la mayor difcrecion

es acomodarfe al tiempo;

Lif. Efto dlxo el mayor Sabio;

Pu. Y efto efcucha el mayor necio,]

Lif. Bolved, mi feñora, en vos,

confiderando que os quiero

por mi dueño para fiempre,

Yirt. Por mi dueña, majadero?

Lif. Afsi tratáis un efclavo,

que os dá el alma? F/’w.Cómo es eíT'

L/TÍQuc os doy el alma. Yin.q es alm,

Lif. Alma, el govierno del cuerpo.

Yin. Cómo es un alma? Lif. Señora^]

como Filofofo puedo

difinirla, no pintarla.

Yin. No es alma la que en ci pefo'

le pintan á San Miguel?

Lif. También á un Angel le venaoí

con alas, pero él en fin

es efpiritu. Yin. Yo os creo.

Andan las almas? Lif.Lzs almaá

obran por los inftrumentos,

por los fentidos, y partes

de que fe organiza el cuerpo;

Yin. Longaniza come el alma?

Pur.Vot qué te canfas? L^.No pued

penfar fino que es locura.

Pur. Pocas vezes de los necios

fe hazen los locos, feñor.

L^.Pues de quié? T//.De los difereto!

porque de diverfas canfas

nacen efeétos diverfos,

Lif. Ay,Turln, buelvome á NIfe,|

mas quiero el entendiínieuto,

que toda la voluntad,

feñora, pues mi defeo^̂

I



La Boha
M^ue ira, ile claros el alma,

,,í30 puedo tener efedo,

con Dios. -

, Soy metlrofa

!' le las almas, porque temo

que de tres que andan pintadas

'¡'¡puede fer la del innerno;

.lia noche de los difuntos

no faco de puro miedo

".'la cabeza de la ropa,

i r. Ella es loca fobre necio,'

'J^que es la peor guarnlcloh:

dezirlo á fu padre quiero.

I

r

. f

''.¡ífíj'}' hlfeo , y Ttirin^faUn hgAfs,

' rendo
, y Pedro,

; n. Qué te parece? f
j

íi. Muy bien, ¿
que has dado el r^jor remedio

. c .e pudiera imagínarfe.

Si, pero fienrolen eñremo

fbüiverrne boba, lun fingida,

, • y pues fingida io^ento,

. los que fon bobos .de veras
í A
'

' como viven? L.w. N'o fintiendo,

''’d. Pues fi un tonto vec^udicra
fu cnterdimiento á un ^p^p.
no fuera huyendo de si?

la ra£on de cüár contentos

es aciuella confianza
9

if de tenerfe por diferetos.

;ó;. Habíame, Laurencio mioj

íuiilrnente, porque quiero

defpicarme de fer boba.

}

Safen N¡fe,y Celia,

é

\Jií. Sicrrjpre Tinca, y Laurencio

juntos, fin duda fe tienen

amor, no es pofsible ménb§;

Ce!. Yo füfpecho que te engañas;

.N/.Defde aquí los efcuchemos. alpéi

Lau. Que puede, hermofa Finea,

dezirte el alma, aunque fale

de si mifma que fe ¡guale

a lo que el alma defea?

Alia mis fentidos tienes,

efeoge de lo fútil,

prefumiendo que en Abril

por amenos prados vienes.

Corta las diverfas flores,

porque en mi imaginación

tales los defeos fon.

Celia, fon amores,;

6 re^>|j^ de cuñado ?

Cel. Regalffl^even de fér,'

pero no qiufiera ver

cuñado tan regalado.

Ped. Tu hermana efcuchando.;

Fin. Ay Cielos!
|

buelvcme á boba?
|| ^

>

Cau. Eflb importa,

voyme. Nif. lios paflbs reporta;

L^í. Qué quieres? vendrás con zelosí

Nif. Zelos fojf para fofpechas,

las que trato fon verdades. .
?

Cau. Qu.e prefto te perfuades,

: y^ engaños te aprovechas?

Querrafte cafar afsi

levantando un teftimonio,

y de aquefte map imonio

hecharme la culpa á mi,

Y fi te quieres cafar

dexame.

Vafe. Caurenche
I ii

N/y. Que bien me dexas?

vengo .iquexanne, y te quedas»

aun



?(d. Tiene razón mi feñor,

caíate, y acaba ya.

Vafe Pedro:

Nif Qi^h es aquello?

Celí. Qiie fe yá
Pedro con elmlfmo humor.
Y aquí viene bien, que Pedro
es tan ruin como fu amo.

Nif.Yí le aborrezco, y defamo,
que bien con las quexas medro.
Pedro hie buena invención

anticiparfe á reñir.

CíL Y el Pedro, quien le vió ir

tan vellaco, y focarron,

Nif. Y tu que difsimulando

eftas la trayclon que has hecho,'

lleno de engaños el pecho,
conque me eftas abrafando, '

!

pienfas que le has de gozar?
Fin. Tu me has dado pez á mi

n: Sirena, ni yo fui

jamas contigo á la mar?

Anda, Nife, que eftas loca.

W. Qué es efto?

Nif. A tonta fe buclvé:

á una cofa te refuelve,

tanto el furor rn'e provoca;

- que el alma te he de facar.

Fin, Tienes
,
cuenta de perdón?

A//,Tengola de tutráyeion,

pero no de perdonar,

£1 alma quieres quitarme,

Con quien el alma .vivía?

daiue el alma que folia,

Craydora, hermanáis ahimarime.

Mucho deves de fabef,
, ,

,

puy dql alma njé dffahiiásí

Todafoy hurtos, y robos,
montes ay donde no ay gente;
yo me iré á meter ferpientc.

Ni. Que yá no es tiempo de bobos
Dame el alma.

Salen Q^avioy MifenOy Duardo.

y Fenif?.

' Odí. Qué es aquefto?
Fin. Almas me piden á mi?
Soy yo Purgatorio? AT^. Si.'

Fin. Pues procura fallr prefío,
0¿Í: No me diréis la ocafion

de viieftro enojo? Fin. Qiieret

Nife á fuerza del faber

pedir lo que no es razón.

Almas, Sirenas, y pezes

dize que me ha dado á mi.

A fe bueiro á boba? Nife. Si.*

OB, Pienfo qne fu la embobeces,
Duar. No dezlan que yá eftava

con muchó feíTo? OB.ky de mil
Ni, Yo quiero habla claro.O¿?.Di,

Nif, Todo tu daño fe acaba

con mandar expreíTamente,

pues como padre podrás,

y aunque en todo, en efto mas;

pues tu honor no lo confíente,:

que Laurencio no entre aqui,^

OB. Cómo?
Nif, Porque él ha trocado

que eña no fe aya cafado;

y que yo re enoje á ti.

OB. Pues elfo es muy fácil cofa¿

NiJ. En paz tu cafa tendrás.

Salm l.áurmth ,y Pedro:

Pcd.

Lope de
aun no me dexas hablar?

cgd Cappio.
Fin, Todos me piden fus almas

almario devo de fer.
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La Boba Difcreta.

\:d. Contento eneftrcmo cftás.

í'.u. Invención maravillofa.
^

;/. Ya Laurencio viene aquí.

' Laurencio, quando labre

:
efta cafa, no penfé

!
que Academia inftituí.

¡ ]Ni quando á Nife criava;
'

1 penfé que para Poeta,

^
1
lino que á muger difcreta

’

;
con las letras la inclinava.

'Y Siempre alabé la opinión,

de que á la muger prudente

,

con faber medianamente,

¡

le fobra la difcrecion,

!
;
No quiero mas poeíias,

' los fonetos fe acabaron,'

' y las muíicas ceíTaron,

:
¡
que ya fon pocos mis días;

,
Por allá los podéis dar,

;

fi os faltan telas, y rafos,

que no ay tales Garcilafos;

como dinero, y callar.

Eñe venden por dos reales,’

' y tiene tales fonetos,

' elegantes, y diferetos,

í
que vos no los haréis tales.

Yá no aveis de eñár aquí

í con eíTe achaque, id con Dios.

Y es muy jufto, como vos
me deis mi muger á mi. •

'

Qué rnuger os tengo yo?
]^^au. Finea. 0¿7. Finea? Lau, Aquí
í ay tres teftigos del sí,

que ha mas de un mes que me dió.

Quien fon? hau. Duardo, Fenifo,

' y Pedro. 0¿}, Es efto vedrdad?.

iDuitf. Ella de fu voluntad,

0<?cavio, darfela quifo.

0¿i. Que como (imple la diera

á un hoirtbre que la enganava,'

no hade valer : di Flnea,

no eres fimple? F/«. Quádoquieteij

0¿í. Y quando no? Fí». No.

Oóí. Qué efpero?

mas quando íimple no fea,]

con Llfco eftá cafada;

á la Judíela me voy.

Vafe Oíiavio,

Nif.'^éwy Celia, tras mi, queeftdj]

zelofa, y defeíperada.

Vanfe Nife , y Celiti;

Lau, Id los dos tras él, por DloSjj

no me fuceda un difgufto.

Ven, Por vueftra amiftad es juftoí

Dua, Mal hecho ha fido,por Dios;

Fen, Ya habíais como defpofadp

de Nife. Duar, Pienfolo fer.

Vanfe Duardo^ y Fenifo
^ y quedan

Laurencio,y Vinea,

Lau, Todo fe ha echado á perder

Nife mi amor le ha contado.

DIme, qué avernos de hazer,

íi á verte no puedo entrar?
^

Fin,No falir. Lau, Donde he de eftár?

Fin, Yo no te fabré efeonder?

Lau, Donde? Fin,Yo tengo un deívaií

ipíf?. Ay talcofal Ped. Nobaftava,
que mi feñor lo dixera?

famofo, para efeonderte,

Clara?

Sale Clara,

Cía, Mi fe ñora? Fin, Advierte,]

que mis ckfdichas eílán

en tu mano por fecreto,

lleva á Laurencio al defvan;
^ ^

Cla,Y Pedro? F/».Tábien. C/<í.Galao^

camines



^

De Lope de Dega Carpió,
caminé. L.ffi'. Yo te prometo
qne voy temblando. Yin. De que?

feJ. Clara, en llegando la hora
. de muquir, di a tu fcúora,

i

que algún conluelo me de.
' C/.i. Otra cenara peor:

vamos. Ped.\ o al defvan? foy gato?

!

V Clíira^ Pedro
, y Latierencio,

y queda Yima.
Fifí. Porque de impoísible trato

aquefte mi loco amor,
en llegandüfe a faber

una voluntad, no as' cofa

mas trille, y efcandalofa

para una honrada muger.

Lo que tiene de fccrcco

eíTo tiene amor de güilo.

Sale Ociavio.

Ocl. Harélo, aunque fuera judo

poner mi enojo en electo.

Pin. Edás yá dtfcnojade?

Por los que me lo han pedido.
Pifí. Perdón mii vezes re pido.

^cJ.Y Laurencio? L.ó/.Aqui ha jurado

no entrar en la Corte mas.

Adonde fe luc?'f/V7. A Toledo.

Bolveri? Pin. No tengas miedo
que buelva á Madrid ja'nás. _

Hija, pues firr.ple naciíle,

y por milagro de amor
perdilte el paliado error,

cb no á fer boba bolviíle?

Pifí. Que quiere, padre? á la feé

de bobos no ay que fiar.

Pues yo lo he de remediar.'

Como íi el otro fe fue?

^'-^.Pues te engañan fácilmente

ios hombres, eti yiendo alguno

te has de cfconder,qa¿ ninguno '

te ha de ver eternamente.
^

Fin. Adonde? 0£í. En parre fecreta.'

Fin. Será bien en un defvan.

donde los gatos eflán?

quieres tu que alli me meta?^
'

OB. Adonde te diere güito,

como ninguno te vea.

Fin. Pues alto, en el defvan fea,’

tu lo mandas, ferá juño.

Salen Lifeo^y Turin.

Lif."^ advierte que lo has mandado
OB. Una, y mil vezes. Lif.Si quife

con tantas veras á Nife,

mal puedo averia olvidado.

OB, Tente loca, dónde vás?

Fin. Padre yo voy á efeonderme;
QB. Elija, Lifeo no importa.

Fin. No yerra quien obedece,

que no me ha de ver jamás,'

ñno quien mi efpofo fuere.

Vanfe Finea, y Cl^ra.

f

Lif. Que es eño? 0¿f?.No se por Dio
ella ha dado en efconderlc

de los hombres, porque dize,

que la engañan fácilmente,

LiJ. En gentil locura lia dado:

dónde eftá Laurencio? ’Fuefli

á Toledo. Lif. Muy bien hizo.

OB. Y tu por ventura crees

vivir aqiii fin cafarte?

porque el raifmo inconveniente

ay de que tu entres aquí.

mi termino agradeces,;

vengo á cafar con Linea

forzado de mis parientes:

Y hallo una fimple muger,
E que

I
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•i que ii quiera, OAavIo, quieres?

?. Tienes razón, acabofe,

pero es limpia, hermofa, y tiene

tanto doblon, que podria

doblar el maruiol mas fuerte:

q\ierias quarenta mil

efeudos con una Fénix?

Es coja, 6 nunca, Finca?

• es tuerta? y quandolo tueílc

av falta en naturaleza

. que con oro no fe afeytc?

hif. Dame á Nifc.

¿i. No ha dos horas

que Mifeno la promete
' á Duardo en nombre mío,’

. y pues hablo claramente,

hada mañana á edas horas

te doy, para que lo pienfes,

porque de no te cafar

quiero que en tu vida entres

por las puertas deda cafa,

que tan enfadada tienes,

haz cuenta que eres Poeta,

'/'.Que me dizcs?T«r.Que te apredes,

y con Finca te cafes,

porque fi veinte mereces,

porque fufras una boba
te añaden los otros veinte.

Sino te cafas feñor,

te han de dczlr mas de fiete,

miren la bobada. Lif. Vamos,

.. que mi temor fe rcfuclve

de no fe cafar á bobas.

ur. Qiie fe cafa me parece

á bobas, quien fin dinero

en canta coda fe mete? Vanf.
. Salen Finea,y Clítra.

I

Hada aora bien nos vá.

•la. No ayas miedo que fe entienda.

'.n. O quauto í mi amada prenda

La Boba Difcrcta.
deven mis fcntidosyá!

Cía. Con la humildad que fe poní;

cu el dcfvan. Fiñ. No tcefpantcs;

que es propia cafa de amantes,*

aunque Laureiicio perdone.

Cía. En el dcfvan vive bien

un matador criminal,

cuya muerte natural

ninguno, ó pocos la ven.

En el dcfvan un preciado

de lindo, y es un cayman;
pert) tiende el dcfvan,

como el cfpejo engañado.

En el defvan el que canta

con voz de carro de bueyes,'

y el que viene de Muleyes,

y á los Godos fe levanta.

Finalmente.

Fin. Efpcra un poco,

que vjene nii padre aquí.'

1

i

Vaf.

Salen 0 Siavio
,
Aíifeno ,

Duardo}

y Fenifo.

D//.j;*.Quc dio le divides? OSl. Si,

que á cal furia me provocó.
Iridióme rcfudtamente
que con Nifc le cafaíTe,

dixclc que no trataíTe

de tal codi eternamente,

y afsi cdoy determinado.'

Alif. Oíd, que eda aqui Finca.

OSi. Hija, cfcucha. Fin. Quai.do vca;

como me lo aveis mandado,
que cdals folo. Oífr.Efpera un poco,’

que te he cafado. Fin. Qtie nombrcí

cafamicnto donde ay hombres?
OSl, Luego tiencfme por loco?,

Fin. No padre, mas ay aqui

. hombres, y voyrne al defvan.

1 oa. Aqui pbrtu bien dUn,
Fem

s
%

I



T>€ Lope de
Fen. Vengo á que osfirvais de mí.
Fin, jefus, feñor, no fabeis

lo que mi padre ha mandado.
MiJ~. Oíd, que hemos concertado

que os caféis. Fin. Gracia ceneis,
no ha de aver hija obediente
Rno yo, voyme al defvan.

'Alif. Pues no es Fenifo galán?
Fin, Al defvan, feñor pariente.

Fanfe Finea, y Clara.
Duar. Vueftra defdicha he fabido,

y Rento como es razón.
Fen. Y yo que en efta ocafion
aya perdido el fentido,

Oél. Que ya era cuerda entendí,

y eftavaloco de vella.

'Mi/. Qiie laftima! Nife bella
con Lifeo viene aqui.

,

Salen Lifeoy Turin, y Ni/e.
Fl/. Es doblar la voluntad
de mi afición.

1/ Te tripla aora,

bella Nife, ttrs defdenes,-

que fe va amor por la poílá
¿ la cafa del agravio, i

Sale Celia. !

Señora?
Fi/. Que ay. Cel. Una fofa,'

que os ha de caufar efpanto;
Oí?. Di lo que es.

Yo vi que aora
llevava Clara un tabaque;

.
con dos perdizes, dos lonjas;

dos conejos, pan, toballas.

Cuchillo, falero, y bota.

Seguila, y vi que al defvan

caminava. 06i. Celia loca,

para la boba feria.

Qae bien que comen las bobaSs
Of/, Elfo fuera á no ayer fido

Vigd Carpió»
para faberlo curíofa:

corrí tras ella, y cerro
la puerta.

0¿l, Pues bien, que importa?
Cel, No importa, fi en aquel fueld;

como fi fuera una alfombra,
de las que la primevera
en prados fértiles borda,
tendió unos blancos manteles;
a quien hizieron corona
dos hombres, ella, y Finea.

Oí??.Hombres? buena vá mi honra:'

conociftelos? Cel. No pude.
Nif Mira bien fi fe te enoja

Celia. OB. No ferá Laurencio,?
que efiá en Toledo.

Duar, Reporta,
feñor, tu furia, los dos
lo veremos» 0¿Í. Reconozcan
la cafa que han injuriado. Vaf.

Duar. No fücedaálguna cofa.

Nif, No hará, que es cuerdo mi padre
Fen. Cierto que es divina joya

el entendimiento. Lif. Siempre
yerra, Duardo, el que ignora.

Duar, De eíTo os podréis alabar;
Nife, pues en toda Europa
no tiene Igual vueftro ingeníoi

Lif. Con fu hermofura conforma.

Salen Laurencio
, con la éfpada defnu^

da^y Finea dfus efpaldasf>edro.,y Cía-
fa^y O¿iavio detrdi de todos.

4

OB. Mil vidas he de quitar.
Lau, Detened la efpadaj Octavio;
yo foy que eftoy con mi efpofa.

Duar. Teneos,Oííavio: es Laurencio^
OB, Quien pudiera fer aora

fino Laurencio mi infamia?

Fm
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Delatar, Oci, Señor feniíb,

ú la voluntad es obra,

recibid ia voluntad,

y vos, Duardo, la propia»

,Ya Finca fe ha cafado.

\

. La Boba

''f.
Pues padre de que fe enoja?

Traydora, no me dixUle

i

'i que el dueño de mi deshonra

i I eftava en Toledo ? Fin. Padre,

’

i

ftaquefte defvan fe nombra

¡, iToíedo, verdad le dixe:

' alto eftá, pero no Importa,

'i que mas lo eftava el alcazar,

y la puente de Segovia,

V y huvo Jiianelos que á él

^ fubleron agua fin foga:

él no me mando efeonder?

' pues fuya es la culpa toda,

n Sola en un deívan ? mal año,'

' ya fabe que foy medfio^.
'

)Fi, Córtatele aquella lenyia,

,

rafgaréle aquella boca."

WiJ. Octavio, vos feis difereto,'

ya fabeis que tanto monta
ccir^ZTy ^omo delatar,

ai me aconfcj»i!S que efeoia?
|

Difcreta,
Nlfe también fe conforma

con Lifeo, que me hadicho;

que le quiere, y que le adora;

Dmr. Si fue, feñor, fu ventura,

gozen los que el premio gozan

de fus juftas efperanzas.

Lau. Todo corre viento en popa^

daré á FInea la mano.

OB. Dadfcla boba ingeniofa

Lif. Y yo á Nife?

OB, Vos también.

Fur, Y la Clara íiacarrona,"

que llevava los gazapos?

Cía, Mandqmelo mi feñora.

Fur. O qual los engullirian!

Fed.\ Pedro, no es bien que coma

algún hueílb, como perro

de la mefa deftas bodas?

Fin, Clara es tuya. IBiJ, Y tuya Celias

Fur. Será mi bota, y mi novia.

Imar, Vos, y yo folos quedarnos,

da.dme acá eíTa mano hermoías

Peni, Al Senado le pedid,

fi nueñras faltas perdonan,

que aquí para los diferetos

da fin la Comedia Boba.
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